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AHOTALIIA

BaxnuBuM € BHUBYEHHS (YHKIIOHYBaHHS apro y pI3HUX CHCTEMax
3araJbHOHAPOAHOI MOBH, a TaKOX BHUPOOJEHHS MOBHOI TOJITHKH IIOAO KApPTOHHOI
JICKCUKH.

@®paHiy3pka HaIlilOHAIbHA MOBA, 10 € 00’€KTOM BHUBYCHHS HAyKHd IIPO MOBY,
CKJIQJAEThCS 3 KITBKOX Pi3HOBHIB. CIOBHUKOBUHM CKJIaJ MOBU 3aBXKIW CXWJIBHUN 0
3MiH, O1TBIIIOK YM MEHIIIOI0 MIpPOIO.

3MiHU BIACTEXKYIOThCS 1 (PIKCYIOTBCS, IO JO3BOJISE aIEeKBATHO CIPUHAMATH
Cy4acHY MOBY, SIK JKMBY Ta PO3BUBA€ETHCS. 3arajibHa MOBHA KapTHHA JI03BOJIsIE Oy IyBaTH
BHCHOBKH TIpO PIBEHb KYJIBTYPH CyCHiIbCTBA. [IpM IIbOMY HE3MIHHO JTOBOIUTHCS
MOPYIITYBATH MUTAHHS PO HOPMATHUBHY JIEKCHUKY 1 TaK 3BaHy HEHOPMOBAHY JICKCHKY -

e apro, Xaprot, CJICHT.

KurouoBi ciioBa: ¢paniry3pka MoBa, apro, BU3Ha4€HHs Ta PYHKI[IOHYBaHHS apro
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BCTYII

OcTaHH1 EeCATUIITTA 0COOJIMBO PI3KO 3MIHWIKMCS YMOBHU (DYHKI[IOHYBAaHHS MOBHU.
Hacammepesn, 1e CTOCYEThCS YCHOTO ITyOJIYHOTO MOBJICHHS. Po3mmpeHHsS pamMok
TPOMAJICEKOTO MOBJICHHSI (TeleOadyeHHs, pajio, MITHHTH, 300piB) Jal0 MOXJIHUBICThH
JOJIYYUTH JI0 HE1 HOBI BepCTBU HaceleHHs. KpiM TOro — 1 11¢ Tojg0BHE — 3MIHUBCS caM
XapaKTeP MOBH.

Takox CycHiIbCTBO MOYATKy HOBOTO CTOJITTS XapaKTEPU3YETbCS MiABUIICHUM
IHTepecoM J0 >KaproHi3My, HalpuKIad, y CydacHid ¢paHIy3pKii MOBI MOXKHA
CIOCTEpIraTH TEHACHIIIIO A0 30UIbIICHHS KUIBKOCTI )KaprOHHOI JIEKCUKH Y MO0 CKJIadl.

VY Toli ke Jac 3pic iHTEepeC HAyKOBIIIB A0 MPOOJIEM COIIaIbHOI J1aJIeKTONOrI Ta,
30KkpeMa, 10 okaproHy. Lle moB’s3aHO 3 TPOHUKHEHHSM JKApProOHI3MIB Yy
3arajJbHOHAPOAHY MOBY, y pe3yibTaTl Mepes JIHTBICTaMH IMocTaia mnpobdjieMa MOBHOI
€KOJIOTI.

[{uM 1 BU3HAYAETHCS AKTYAJbHICTh 1€l poOoTH. OCKUIBKH y (paHIly3bKiil MOBI
ICHy€e JIOCUTh BEJIWKAa KUIBKICTb CIIB (apro), sKi BIAPI3HSAIOTBCS  CBOIMU
IHIMBIAYyaIbHUMU OCOOJMBOCTAMH, 3 SIBIISIETHCS TEOPETUYHUN 1 MPAKTAUYHUNA CEHC
BUBYMTHU JIOKJIQJHIIIE 1[I0 TEMATHKY, BPaXOBYIOUHM TOH (DaKT, 10 JEsAKi apro Ay>Ke Majio
BHUBYCHI B Cy4acHIH JiTepatypi.

AKTYaJbHICTh JaHOI POOOTH 3yMOBJIEHA, 3 OJHOTO OOKY, BEIMKUM 1HTEPECOM JI0
apro (paHiy3pKoi MOBH, 3 1HIIOTO OOKYy — TXHBOIO HEIOCTATHHOIO PO3POOJIEHICTIO B
cydyacHii mitepatypi. Po3risn nutaHb TOB’S3aHUX 13 II€I0 TEMAaTUKOK HOCHUTH SIK
TEOPETUYHY, TaK 1 MPAKTUYHY 3HAUYUMICTb.

TeoperuuHe 3Ha4YeHHS BUBYEHHS apro y TOMy, [0 oOpaHa 0 pPO3IIIALY
npobiieMaTHKa € HeTIOCTATHHO BUBYCHOIO 1 BUMArae JeTalbHOTO PO3TIISY.

O06’€KTOM 1IHOTO JOCTIHKEHHS € apro (PpaHIly3bKoi MOBH.

[Ipu upomy mnpeamerom gociimkenHs € pomaH Jlaniens Ilennaka "'®es
Kapabina".

MeTow nOCHIKEHHS € BUBYCHHS BUHUKHEHHS, TMOIIMPEHHS Ta XapaKTEPHUX

oco0nMBoOCTEN apro (ppaHIy3bKoi MOBH.



3)

VY pamMkax TOCATHEHHS MOCTABJICHOI METH aBTOPOM OyJIO TTOCTABJICHO Ta BUPIIICHO
Takl 3aBIaHHA;

e Bu3HaunTH 3HaYEHHSA Ta TPUHIIUIIN BUKOPUCTaHHS apro y cydacHii @paniiii.

¢3’siCyBaTH JKEpEa BAHUKHECHHSI Ta IPUHITUIIN TTOIIUPEHHS apro.

ePosrsiHyTH apro (Qpaniry3pkoi MOBHM Ha mpukiaai pomany Jlaniens Ilennaka
"®es Kapabina".

Jlxepenamu iHpopmMallli ajis HamucaHHS POOOTH MOCTYXWJIM 0a30Ba HaByajbHA
JiTeparypa, GyHIaMeHTaIbHI TCOPETHUYHI TIparli HAMOIIBIITNX MUCITUTENIB Y i TaTy3i,
pe3ynbTaTH MPaKTUYHUX JOCTIDKEHb BUJIATHUX BITUM3HSHUX Ta 3apyOKHHMX aBTOPIB,
CTaTTI Ta ONNISIAM Yy CIeliali30BaHUX Ta MEePIOJIUYHUX BUJAHHAX, MNPUCBIUYCHUX
TeMaTulll apro (ppaHIly3bkoi MOBH, JOBIJIKOBa JIITEpaTypa, IHIII aKTyaJlbHI JKepena

1H(popmarrii.



PO3/1T 1.
MOHSATTS APTO Y JITHTBICTHLI

1.1 Micue apro y ¢ppaHuy3bKiii MOBHIiil cucTemi

"[losiBa Ta pO3BUTKY Pi3HUX (DPAHIY3bKHX apro MpeAcTaBisie HaWIlIKaBillIe SBUIIE
y JIHTBICTHIIi, IKE Ma€, MOKJIMBO, COO1 PIBHOTO B KOJHOMY iHIIOMY MOBi" [1].

Y MOBO3HABCTBI ICHY€E pi3HE PO3YyMiHHS eHOMEHY Apro. 3arajbHONPUIHSATO, 1110
"apro € cormiaJbHUM JiaJI€KTOM, PI3HOBHUIOM MOBH, IO BXKHUBAETHCS JICKIIACOBAHUMHU
€JIEMEHTaMH  CYCIUIbCTBA:  NpOoQeciiHUMHU  370M1siMH,  KeOpakamMu,  TOOTO
MapriHaJbHUMH PEICTaBHUKAMU cycrinbeTBa” [2].

Po3zrisitHeMo icTOpit0 BUHUKHEHHS (paHiy3bKoro apro. CnoyaTky cioBoM "apro’
HA3WBAJIM CIUIBHICTH Ke0paKiB, BOJIOIIOT, KeOpaKiB, MOTIM 1€l TEPMiH CTaB MMO3HAYATH
MOBY JEKJIacoBaHUX eJieMeHTIB. Y XV CTONITTI apro 3HaWNUIO BiIOOPaKEHHA B
oanagax @. Biitona. Jlekcema apro (argot) e cnorBopeHuM (paHiy3bkuM €rgot, 1o
O3HayYae "'mmopa MmiBHSA', TaK 3BaHUI CUMBOJI 3710/11iB. DpaHIly3bKi 3JI0YMHII HOCHIIA Ha
MOSICI IO YACTHHY MIBHSYOT JIAIKH JIJIs BIi3HaBaHHA "'cBOIX" [4].

3noxiiickka MOBa i Ha3Boto argot 3'sBunaca y @paniii B XIV-XV cr1. coyatky
nig iHmuMu HasBamu (langue bleu, la langue verte, italien rouge), siki mi3HiIIe
TpaHc(opMyBaJIUCS B TEPMIH argot, 110 OTPUMAB OLIBII TUPOKE 3HAYEHHS: TaK TOYaIn
HA3WBaTH I1I€ i YMOBHY MOBY CTYACHTIB, aKTOPiB, KOKEIB Ta CIOPTCMEHIB. Bmepiie
cioBo Apro 3adikcyBaB Omnis'e Illepo (1630). Bono o3naudano "xedpantBo” (mendicite)
1 OyJI0 BHUKOpDUCTaHE JJis HallMEHyBaHHS pOAY 3aHATh KeOpakiB a00 CHIIBHOTH
»keOpakiB Ta 37041iB [3].

Ha nmouatky XVIII cT. neit TepmiH HanawTh MOBI NpodeciiHuX OaHAUTIB, Yepe3
CTOJIITTS — MOBI JEKJIACOBAaHMWX €JEMEHTIB [2], a TaKoXX BUKOPUCTOBYIOThH JIJIsI
MO3HAYEHHSI PI3HUX JKAPTOHIB 1 HABITh (HaMUIBSIPHO-PO3MOBHOI MOBH MapwxkaH. Y
bpaHIy3pKiii HayKOBIM JiTeparypi TepMiH argot Mae TMOJBIMHE 3HAYEHHA - SK
crierjiajgbHe MO3HauYeHHs OJHI€T 3 (PopM 1€l MOBH, 1 SIK Ha3Ba I[OTO TUITY MOBH B3arali

[4].



7

Moga apro po3BHBaiacs NEPEBAKHO Y 3aMKHYTHUX KOJaX, YOMY CHPHUIIO KOUOBE
KUTT. HalOuIpll MOMITHUMH MOBHHUMHM OCOOJIMBOCTSIMH apro € TEpeTBOPEHHs abo
3aMiHa 3arajJlbHOHApPOJHUX  CJiB, TNPUCKOPEHHS 3MiH, HaJMIpHE MparHeHHs
HOBOBBEJICHb, III0 TMPHU3BOJATH JO CHCTEMAaTHYHHX CIOTBOPEHb, 1, HAPEIITI,
dhopMyBaHHs IPOHIYHOTO KOMITOHEHTA.

BuHWKHEHHS Ta PO3BHUTKY apro MOSICHIOETHCA ICTOPUYHUMH TomisiMu. Emoxa
po3kiagaHHs (QeomamizMy XapaKTepU3YEThCS MacCOBUM 3yOOXKIHHSM HACEJICHHS,
3arOCTPIOETHCS COlllaJIbHa OOCTAHOBKA 1, OTXKE, 3 SBISIOTHCS YHMCIIEHHI HENEriTUMHI
00’eTHAaHHS JCKIACOBAHUX EJIEMEHTIB, 110 MPU3BOIUTH Y CBOIO YEPTy 10 3apOKEHHS
Ta PO3BUTKY YMOBHUX MOB.

VY 3B’sa3ky 31 CTOpi4HOIO BiliHOIO Y €BpoIi BiIOYBAa€ThCS PYWHYBAHHS CEIISH, K1
CTalOTh JEKJIACOBAHUMHU €JIEMEHTaMHU CYCHUIbCTBA. 004 1 3/MHMIHI 3MYLIYIOTH LUX
Jojie 00’€aHYBAaTUCh 1 BECTHM MIAMUIBHI i, po30iiiHI Hamagu 3arajoM Jii, IO
cylepeyaTh JepKaBHUM 3aKkoHaM. Yepes BiilHy BUHMKHEHHSI OpTraHi3aliid JeKJIaCOBaHUX
BUHUKAE HEOOXITHICTD Y CIeIialbHIX 3HaKaX 0OMIHY 1H(QOpMaIIi€l0, 3pO3yMITUX JIMIIIE
npucBsueHuX. JlekimacoBaHi eJIeMEHTH BCUISKO MParHyjd JO MOBHOTO BiJIOKPEMIICHHS
BiJ PEIIITH CYCIUIBCTBA, TOMY KPHUITOJIMYHA (YHKIIiS Oyiia OCHOBHOIO st apro [1]. V
el TIepio1 apro roBOpsITh 3HAYH1 Macu HaceneHHs. Lle He nmuie 371011iChKl KIIaHH, a i
BIICHKOBI 00’ € JHAHHS, TOPTOBII, PEMICHUKH.

3 yacoMm 3’MBIANMCA 1 BiAMHpainu pi3HI BUAM apro, a KiHmi XIX cromiTTs
CTAaHOBHIIIE iX y MOBHOI cuTyarii MoBu y ®Dpaniii 3MiHWIOCS. APro BTpaydae CBOIO
(GYHKILII0 CEKPETHOT MOBH, SIKa HEOOX1/IHA JIJIsl CIIIJIKYBaHHS Y MIE€BHIM COLlalIbHIN rpymi,
BOHA CTa€ CKIIAAOBOIO JIeKCHKOHY ¢paniy3iB [8]. Tak, ¢paHiry3bke apro mepecraio
OyTH TIOKa3HUKOM MAapTiHAJIBHUX BEPCTB HACEJICHHS; 3MIHIOETHCA 3HAYCHHS JTAHOTO
TEepMiHa, a TAaKOXK cpepa B)KUBAHHS Ta CTABJICHHS 10 APTOTHYHO1 JICKCHUKH.

Tepmin ¢paHiy3pke apro TPaKTYeTbCsS IMO-Pi3HOMY, aje (paHIly3bKi JIHTBICTH
3arajoM BH3HA4yaloTh apro siK 'MOBa IMEBHOI colianbHOi rpynu’. Tak, 3a BU3HAUEHHSIM
['actona EHo, "apro — 1me CyKyImHICTb HETEPMIHOJOTIYHUX CHIB, Kl MOJ00aI0ThCS

NeBHOI cortianbHol rpynu” [8, ¢. 5].
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. ®pancya-Xexep BxuBae TepMiH "3arampHe apro' (argot commun), skwuii
MO3HAYa€ AaproTHUYHy JIEKCHUKY, IO TMPOHUKAE B YCHE MOBJEHHS Yy CHUTYyalii
HeOo(DIIIHHOrO CIIKYBaHHS, IPEJICTaBHUKIB Pi3HUX BEPCTB HaceaeHHs [1].

CporoHi apro mUpPOKO MOIIMPEHU Ha pajio, TeaebayeHHi, MOBY apro akTUBHO
BHUKOPHCTOBYIOThH B pekiiami [2]. Lle moB’si3aH0 3 COIIOMIHIBICTAMHUMH YHHHUKAMU — 3
HEJIOCTaTHIM PO3BUTKOM CYCHIHCTBA, PI3HUMHU COIIAIBHUMH 1 TIOJITHIHUMHU 3MiHAMH,
1 HaBITh 3 MOBHMMHU — 3aKOH €KOHOMIi MOBHHUX 3aco00iB, NMEPEOCMUCIICHHS 3HAUYCHHS
MOBHHX OJIMHHUIIL 1 HOBUX 3Ha4eHb. HeoOX11HO BiJI3HAYMTH 1HTEPHAIIOHATI3a1l1F0 MOBH,
sgKa TIOJSTa€ y BHUKOPHUCTAHHI €JUHUX JICKCHYHUX OJWHUIL B CKOHOMIYHIA Ta
MOMITHYHIN cepax.

He3Bakatoun Ha IIMpOKE MOIIMPEHHS apro y (paHiy3bkid pO3MOBHINH MOBI,
O0arato (paHIly3bKHUX JIHTBICTIB BHCIOBIIOIOTH JTYMKY MpO T€, IO (PpaHIy3bKE apro
30eperyio CBOI0 KPUNTUYHY (DYHKIIITO.

CraBieHHs 110 (paHIy3bKOTO apro IOCTYNOBO 3MIHIOEThCS, B1JIOYBAa€ThCS
MJBUIIEHHS HOTO CTaTyCcy y cBimoMocTi ¢dpaHiry3iB. [Ipo 1ie cBimuuTh HU3Ka (aKTIB.

1. Po3mmpeHHs oOcsary 3HauYeHHs Ta aHoOuUmi3amis TepmiHa "apro” (argot).
Cnouatky apro OyJ0 MOBOIO [I€KJIaCOBAaHUX €JIEMEHTIB, a ChOTOJHI Y CIIOBHUKY
Jlapycca apro BHCTyIa€ $IK ''CYKYITHICTh TEBHUX CJIiB, MPUUHSTHX B1IOKPEMIICHOIO
3aMKHYTOI0 COLIIQJIbHOIO TPYIOIO, SIKa XO4Ye BIAPIZHATUCA Ta/ab0 3aXUCTUTHUCS BIJ
perty cycniascTa' [5].

2. 3mimeHHs arg, pop i fam y pi3HMX aBTOPUTCTHUX CIIOBHHMKaX (paHIy3bKOl
MOBHU. Mexi MK IIMMA MOBHUMH CTpaTaMU, SIKHM BJIIACTHBAa HEHOPMATHUBHICTh, CTAIOTh
xutkimumy. [Ipubmsao y 50 % BumaakiB ciioBa He 30iraroThCs: CIOBO, SKE OJIMH
CJIOBHMK BIJIHOCUTH JI0 aprOTHU3MY, 1HII KBaIi(DIKyIOTh K MPOCTOPIYHE YU (haMITIbIpHE
[10].

3. IlpocyBaHHsI apro B HOBI COIIIOJIHTBICTHYHI TpocTtopu. lle mposBiserbes y
nexcuxkorpadiyHii npakTuill, a ¥ y ¢hopmyBaHH1 TepMmiHoJOTii. Tak 3’sSBISAIOTHCS HOBI
TEPMiHM, Hanpukiaa argotologie — HaliMeHyBaHHS HAyKOBOI JMCIMILIIHH, III0 BHBYAE
apro, argotologue — mocnigHuk, sKuil 3aiiMaeTscs apro, argoldtres ta argotophobes,

tepMminu XK.-I1. ['ynaiie, skuMu BiH IO3HAYa€ JTFOOUTEIIB apro Ta WOTO MPOTUBHUKIB [6].
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4. BiIpo/DKeHHS CTapuX apro « javanais » ta « verlan ». Bonn akTuBizyroTbes y
HIKIJIBHOMY CEepPEIOBHII, MOXKHA CKa3aTH, "TICPEKUBAIOTH APYTY MOJOIICTE " [5].

5. [lommpenHs excnaHcii GpaHIly3bKOro apro Ha KHIKKOBE MOBJICHHS.

6. [TosiBa aproTusmiB y TeKCTaX, aApeCOBAHUX JITSIM.

7. Bukopucrtanss apro y pekiami. ®@paniry3pki ¢daxiBili 3 pekiaMu BIIEBHEHI, 1110
aproTU3MU MOKYTh CIIPUIMHUTH JIUIIIE TTIO3UTHUBHI €MOITi.

8. HasBuicTp exkcrumnuutHOi oOwiHKK. [locTymoBO aproTusyerscs HaBiTh
BUKJIaJaHHs PpaHIly3bKOi K iHO3eMHOT [1].

B nmaHwii yac Bi3HAYA€THCS PO3MHUTICTh KOPJOHIB MK 3HIKCHHMH PETiCTpamMu
MOBU: TPOCTOPOBUM, (HaMUIBIPHUM Ta aproTuyHUM. CHOCTEpIracThCsi TEHJICHIIIS HE
PO3MEKOBYBATH JIaH1 PETICTPU MOBH Y aBTOPUTETHUX CIIOBHHKAX (PPAHILY3bKOI.

Otxe, (paHily3bke apro 3apoAwyiocs SK MOBa MapriHaJIbHUX MPEICTABHUKIB
cycniiabcTBa. [locTynoBo craTyc apro 3MiHMBCS: 3 MOBHU JIEKJIACOBAHUX €JIEMEHTIB BOHA
NIEPETBOPHIIACS HAa MOBY COIIQIbHOI TPYIH, sIka OOMpae MEBHY MaHEpy TOBOPUTH. Y
npoMy po0OoTi, 3a J.®Ppancya-Kexep, mij GpaHily3bKUM apro po3yMiEMO aproTHUYHY
JIEKCUKY (J€KCHKa OKpEeMHX OOMEXKEHHMX TpyM, 3pO3yMilia JIUIIE TUM JIIOJIAM, SKI
BXOJATh 10 LIMX TpyM), sfIKa NMPOHUKAE B YCHE MOBJIEHHSA B CHUTyalll HEO(IIHHOTO
CHJIKYBaHHs, IPEJICTAaBHUKIB PI3HUX BEPCTB HACEIICHHS.

BBaxkxaeMo, 110 OCHOBHOI0O (yHKII€HO (GPaHIY3bKOTO apro 3aJUIIa€EThCs
KpUIITUYHA (YHKI[IS, OCKUIbKM (paHIly3bke apro (yHKIIIOHYE y COLIaJbHIA Tpyi
BIIOCOOJIEHHST 3 IHIIUMX WWIEHIB cycmiibeTBa. lleit dakt oO0yMoBIIOE MUHAMIYHY
npupoay (¢paHily3bKoro apro — Oe3nepepBHE CTBOPEHHS HOBUX, paHIIIe HEBIIOMHUX
aproTU3MIB.

®paHily3bKe apro cTajo HEBIJI’€MHHUM €JIEMEHTOM (PpaHIly3bKOi pO3MOBHOI MOBH,
Ipo IIe CBiTYaTh MONIUPEHHS apro Ha KHIKKOBY MOBY, BUKOPHUCTaHHS aprOTH3MIB Y
pekiiaMi, a TaKOX y TEeKCTax, ajapecoBaHux AiTaM. OTxe, CTaBICHHS 10 apro y

dbpaHIy3bKiii MOB1 3MIHUJIOCS.
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1.2 ®yukuii apro y cyyacHiii ¢ppaHiy3bKiii MOBI Ta Xy10:KHbOMY TEKCTIi

[IprunHy BXKUBAaHHS apro TICHO MOB’sA3aHl 3 Moro GyHKHisAMUA. BUIIAIOTECA TpU
OCHOBHI1 (DyHKIIiT apro y MOBI:

1) kpunmuuna, WO AO3BOJIAE MIPUXOBATH 3MICT BHCIOBIIIOBAHHS BiJl YWICHIB, SIKI HE
HaJIeKaTh 70 i€l 3aKpUTOl Tpymnu (MOMIIEeHChKUX, OaThKiB, BUUTEMIB. ..). L dyHKIs €
[EHTPaJbHOIO Yy BU3HAYEHHI, II0 Take "apro" i 3a BHHUKHEHHI HOBUX aprOTU3MIB:
HIOMHO SKUICh TEPMIH apro CTa€ 3arajbHOJOCTYIIHUM, B1pa3y * BUTaJye€TbCs HOBHI
aproTu3M, 3a]iJ1s 30epeKeHHs CEKPETHOCTI BUCIIOBIIIOBAHHS,

2) idenmugixayivina, abo penpe3eHTatuBHa ¢yHKIis ("s-cBild") 7103BOIISIE
pO3IMi3HATH WIEHAa CBOEI TPYMH, BIMYYTU CBOIO MPUHAJIEKHICTH JO HEl ab0 HaBITh
YTBEPAUTH MEBHY 1€papxito. Ll pyHKUIsA BiAIrpae BaxXJIMBY poJib y "MOBI IEPEAMICTB".

3) nroocvka Gyukyis (iepoéa) BUZHAYAETHCS THM, 10 "III0 TOBOPUTH I'PAE CIOBAMHU
BIJITTOBITHO JIO TICBHUX MPABMII" 1 OACPAKYE BiJ] [IBOTO ECTCTHYHE 33 J0BOJICHHS [1].

3a A0MOMOroI0 TpH CJIIB JIFOJIMHA HAMAra€eThCsl BUALIMTUCA 3 HaToBIy. Kpim Toro,
JoJIcbKa (YHKINIS BIAITpae BaXIJIUBY poJib Y 3ald(PpoBaHUX apro (JIAproHxi, )KaBaHe,
aymebeM, BepiaH), KOJM € MEBHA CXeMa, 3a KO MHU(PYIOThCS CIOBa, 1 0COOIHMBE
3aJIOBOJICHHSI TIOJisira€ B ixHboMY po3mudpyBanHi. [ls ¢yHKIisS Takox Bigirpae
BQXUJIMBY POJb Y MOBI MEPEAMICTh Ta € BH3HAYAJIHHOIO B CY4acCHOMY ''3araibHOMY
apro".

@dpaHily3bKe apro AMHAMIYHO PO3BUBAETHCS, OCHOBHUM BIUIMB Ha SIKMM HAJalOTh
COLIIAJIBHO-TIOJIITUYHI Ta KYJbTYpPHI YUHHUKH. L[ell BIUIMB BUSIBIISIETbCS HAacaMmIiepes, y
CHIBBIIHOIIEHH] (DYHKIIIH, IO BAKOHYIOTHCS apro.

byap-skoMy apro BiacTuBl Tpu GYHKII: KPUOTOJWYHA, pO3Mi3HABajJbHA Ta
moaceka. Kpunronoriyna (koHcmipaThBHA) (YHKIIS MOJSTa€ B KOAYBaHHI MpeaMeTa
MOB1JIOMJICHHS 3 METOIO IPUXOBYBAHHS HaMipiB Bif "HemocBsiueHux" oci6. Bukonyroun
po3Mi3HaBaIbHy (DYHKIIIIO, apro J03BOJISE MPEACTaBHUKAM OJHOTO Kjacy 4u mpodecii
BIII3HABATU OJIHE OAHOTO. JIto/chKa (irpoBa) PyHKIIiS MPOSABISIETHCS Y "KOMIKYBaHHS ",
10 JIO3BOJISIE apTO peai3yBaTH BeCh CBIM MOTEHITIAM A0 CIOBOTBOPUYOCTI 3 OTPUMAHHSIM

3aJ0BOJICHHS.
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Y ®pannii Ha cepenuny XX B. CIIOCTEPITa€ThCs MEpPEBaXKaHHS PO3Mi3HABAIBHOI
GyHKINT apro Haj KPUOTOJIOTIYHOIO, 110 MOXKHA MOSICHUTU 301IBIIIEHHSIM YHUCETbHOCTI
cepenanboro kiacy B 50-70-1i pp., a TaKOX 3pOCTaHHAM Micis nmoaid 60-x pp. B AJIDKUpi
MOTOKY IMMITPaHTIB, SKi TOYadW AKTHBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH apro y TOMY, 00
MIJKPECIUTH CBO€ TOXOo/KeHHs. Hampukinmi XX CT. K JOMiHyHOYa peali3yeThCs
monackka  (irpoBa)  (yHKINS, po3mi3HAaBaJibHA (PYHKINSE CTa€ HEOCHOBHOIO, a
KPUNTOJOTIYHA TPAKTUYHO TMOBHICTIO BTPAYa€ThCS, OCKUIBKHM CTBOPEHO Oe3mid
CJIOBHMKIB, IO JIO3BOJISIIOTH 3aBIAKU [HTEpHETY 3 MOCTaTHBOIO JIETKICTIO PO3Mi3HATH
Oyab-sIKe apro, HapUKIIaI, eICKTPOHHUI pecypc « Dico2rue » (D).

3 iHmoro 00Ky, BUHUKHEHHS Hanpukidii 80-x rr. XX cT. pen-KyJabTypHu CIpHUsE
MOSIBI 'y apro NOeTHYHOI (YHKII, OCKUIbKA OaraTto aproTusMmiB CTBOPIOIOTHCS
BUKJIIOYHO 3 METOK HaJaTh TEKCTYy MICEHb OCOOJMBHUN KOJOPUT 1 3a0€3MeUuTH
rapMOHIMHE 3BY4YaHHS 32 BIJICYTHOCTI MOKJIMBOCTI CTBOPUTH PUMY 3 BHUKOPHUCTAHHSIM
pecypciB TpaguliiHOI (paHIly3bKOi MOBHU. 3MIHA CTPYKTYpPU MOTOKY IMMITPAHTIB /10
®paniii, po3Butok [HTepHETY Ta 3MI, a Takoxk MmosBa pen-KyJbTypu BIUIUBAIOTh HE
auiie Ha QYHKI[IOHYBaHHS (PpaHIly3bKOTO apro, a i Ha foro cTpykTypy. [Iporte, mompu
CYTT€BI1 TpaHc(opMalli MEXaH13MIB YTBOPEHHS ()paHILy3bKOT'O apro MpOTSATOM OCTaHHIX
40 pokiB, JOCIHIKEHHS y IbOMY HampsiMi BiJICYTHI.

Tomy BUBUEHHS IPUYUH Ta BCTAHOBJICHHS OCHOBHMX TEHJICHIIIN 3MIHU B OCBITI
dbpaniy3pKoro apro 3a mnepiof 3 60-x pokiB. XX CT. 0 TENEPIIIHbOIO Yacy, a TaKOX
BUSIBJICHHS 3aJIEKHOCTI MIXK 3MIHAMU CTPYKTYpH IMMITPAaHTIB Ta MEXaHI3MaMu

YTBOPEHHSI (PPAHILY3bKOIO apro € aKTyaJIbHUMH.

1.3 CouiokyabTypHi yYMOBH B:KMBAHHfI apro Ta cnocoom QopmyBaHHsA

JIEKCHYHOT0 CKJIAZy apro

VY cydacHiii ¢paHIy3pKiii MOBI apro MNEpPEeTBOPWIOCS 3 MOBHU JICKJIACOBAHMUX
€JIEMEHTIB Ha OCOOJIMBY TIJIMOBY, IO MpEACTaBisie COOOK CHUCTEMY, IO JUHAMIYHO

pPO3BUBAETHCS, SIKIW TPUTaAMaHHI CBOi crenu@diuHi pUCM — TaK Ha3BaHI aproTHYHI
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KOHCTaHTHU: OCOOJIUBA eKCNpecUBHiCMb, 2iNePCUHOHIMIYHICMb 1 MamepianlicCmudHiCme
[3].

Haii6inpmr  AuHAMIYHMM 1 PI3HOMAHITHUH IUIACT apProTHYHOI JICKCHUKH, IO
dbyHKIIOHYE ceped MTTKIB 1 Moioal. CamMe MOJIOADKHHWM CIEHT CTa€ OCHOBHHM
JDKEpEeJIOM TIOTTIOBHEHHS Ta OHOBJICHHSI (ppaHIry3bkoro apro [1].

CporomHi TemMaTWKa apro 3HAYHO po3mupuiacs. SIKmo padime BoOHA
oOMeXXyBajacsi TakKMMH Temamu, sk 'rpormi", "HapkoTuKH", "aakorojpHI Hamoi",
"troTIoH", "k1HKA", "mpoctuTyIis”, "romocekcyanictu" [6], To 3apa3 aproTusM IMHPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTBCSl JUIsI TIO3HAUEHHS PI3HUX MPEIMETIB HABKOJMWIIHBOI IHCHOCTI,
THUIIIB OCOOMCTOCTI, a TAKOK IS OLIHKH MISUIBHOCTI JIFOJAUHH, COLIAJIbHUX KOHTAKTIB,
pi3HUX cuTyarii [2].

XapakTepHOIO PUCOI0 CYHYaCHOTO (PpaHIly3bKOTO apro CTaB BUCOKHUH PiBEHb HOTO
aHTPOIOICHTPUYHOCTI, OCKUIbKH OJHIEIO0 3 MPIOPUTETHUX OO0JacTeil € HOMIHAIls Ta
XapaKkTepUCTHUKA JIIOJIMHU, 1[0 PEali3ylOThCA Yepe3 MoOYyTOBY, COIliajdbHy, €MOIIHY Ta
iHTeNneKTyanbHy chepu [12].

30KkpeMa, y CIOBHHMKAaX (PaHIy3bKOTO apro MHopsl 3 JEKCUKOI TpaJuliiHOI
TEMaTUKH IHUPOKO TMPEJCTaBICHI CJIOBa 1 BHUpa3W, IO CIYXaTh IS TO3HAYCHHS
HaWpPI3HOMaHITHIIIWX MOOYTOBUX SBUIIL, 3aHATH Ta ipodeciit. Tak, Hanmpukiam, mopss 3i
cnenudiuanmu  « fusil a trois coups » (nosis) 1 «cheval de retour» (3100iii-
peyuousicm) B HHX HABOIATHCA 1 Taki Mo3HAYeHHs, sk « berline de commerce »
(komisosincep), « écraseur de pommes » (wogep-nuxay), « grand bonnet » (ceawenux)
ta iH. [4]. [Ipu HaliMeHyBaHHI TIpodeciii HEPITKO BUKOPUCTOBYETHCS Ta caMa MOJICIb,
110 BUSBHJIACS HaAMOLIbII 3aTpeOyBaHo0, HanpukiIaa: « marchand de soupe » (sracuux
pecmopany), « marchand de sommeil » (er1acnux comenio), « marchand de mort subite »
(nexsanighixosanuil nikap).

Hepinko HOBe HaliMEHYBaHHS BKJIIOYA€ 3HIKEHY JIGKCHKY. Tak, s Mo3HA4YeHHS
npodecii )KypHalicTa BAKOPUCTOBYEThCs moenHanHs « griffonneur de babillard » (Gyks.
"maukyn", "mamip" 1 "nmucynbka’). JIocUTh 4acTO aproTU3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS MPH

XapaKTEPHUCTHII 30BHINTHOCTI JIFOJIMHU, PUCH WOTO XapaKTepy, pO3yMOBUX 3A10HOCTEH,
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MaHEpU TOBEIIHKU. Y WX BUMNAJAKaX HaW4acTillle BHUKOPUCTOBYIOTHCS CIOBOTBIpHI
MO/, 3aCHOBaH1 Ha 00Pa3HOCTI, SIKa € OJIHIEI0 3 BIIMIHHUX PUC apTOTUYHOI JIEKCHKHU.

Sk npaBuio, HaA3BUYAHA €KCIIPECUBHICT 1 BUPA3HICTh aprOTU3MIB JOCITA€THCA
3a j0rmomMoror Metadopu. « avoir les jambes en parenthéses » (mamu noeu xonecom),
«ne plus avoir de fil sur la bobine » (6yru mucum), « avoir du retard a 1’allumage »
(nosinono posymimu, eanvmysamu), «planer a trois mille metres » (smpauamu
nowymms peaiviocmi) 1 6araTo 1HIINX.

VY cydacHOMY apro 4acTo BUKOPUCTOBYIOTbCS MeTa(opH, IO BiI0OpaXaroTh HOBI
texHonorii. Hampuknan, ans HalitMeHYBaHHS IypHOi, MOPOXKHBOI JIOAMHUA 3aMiCTh
TpaauIiiHOT « tU €S nul » chOroaHi BUKOPHUCTOBYIOThCS BHpasu « t’as rien dans le
disque dur » abo «tu es une disquette ». Meradopuuna oOpa3HICTh € HAWYACTIIIOK
XapaKTEPUCTUKOI aprOTHYHUX HOBOYTBOPEHb, TOJI SIK 1HIINI COCOOM CTBOPEHHS €T
crenuivyHOT JIEKCUKU BUKOPHCTOBYIOTHCS 3HA4YHO pijiie. 30KpemMa, BITHOCHO PIAKO
3yCTPIYA€ThCS KaJamMOyp, ajie P [IbOMY BiH 3aBXKIU €(DEKTHHUM 1 LIIKaBUI, HAPUKIIA:
«mariner chez ses harengs» (owcumu y 6amokig), «étre jazz-tango » (6ymu
bicexcyanom), « étre en TGV » (3amicTh « €tre en train de faire qch » (6ymu 6 npoyeci
AKOICH CNPAsu, YUMOCh 3aUMamucs, wocb poobumu) Ta iH.

OpHi€ro 3 XapakTepHUX PHC apro € BIacTHBA WOMY rilepCUHOHIMIYHICTB, sKa
NpOSIBISIETbCS Yy crneuu@iuHiii cuHoHIMIYHIA nepuBamii [10]. Ilpum wmpomy crifg
3a3HAYUTH, 110 APTOTU3MH, 110 YTBOPIOIOTH TOM YM 1HIIMI CUHOHIMIYHUI JaHIIOMKOK,
HE 3aBX]IM € OJU3bKUMU 32 3HAYCHHSIM CIIOBAMM — IIBUJIIIIE 32 BCE BOHHM HAJIEkKATh JI0
OJTHOTO CEMaHTUYHOro mosiss. Hampukian, 3amicTe JiTepaTypHuX repas, nourriture B
apro BHKOPHCTOBYIOThCS « bectance », « bouffe », « bouftance », « boustifaille »,
« briffe », « déj », « dine », « febou », « frichti », « fricot », « graille », « gueuleton »,
« jaffe », «soupe », «tambouille », «tortore ». 3 iHmoro OOKy, 0arato aproTusM
IOJIiICEMAHTHYHI, HAMpHUKIad, MOIHHMH OCTaHHIM dacoMm mieciaoBo « Kiffer » moxke
BUKOPUCTOBYBATUCS JJI Tepeliayl 3HA4eHb, BJIACTUBHX O€3/i4l 3arajibHOBXHUBAHUX
niecniB, Takux, sk adorer, aimer, affectionner, apprecier, chérir, idolatrer, raffoler,

savourer, Hu3ky iHmmux [13].
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[lupoke BXHUBAaHHA CHUHOHIMIB JJii HaWMEHYBAaHHS pealiidl HaBKOJUIIHbOT
JTIACHOCT1 HAaUOLIBII XapaKTepHE ISl MOJIOIKHOTO Ta MJIITKOBOTO cepeaoBuia. Tak,
y MOBI yYHIB CJIOBO GUMYCKHUKU 3aMIHIOEThCS Ha « aleUuX », « ancétres », « anciens »,
« vétérans », « VIEUX »; Kepi6HUK HABYAIbHO20 3aKAady TIO3HAYAETHCA K « goebbels »,
« kingkong », «tarzan »; 3aranbHONPUIHITHI BUpa3 HE OyTH TOTOBUM 0 YPOKY
NOCTyHaeTbes MiclieM aproTudHuM « pedaler dans le yaourt (dans la choucroute a6o
dans la semoule) », « patiner dans la blédine ».

VY cydacHIi aproTUyHId JIEKCHUIll TPEACTABICHO 1 Take SBHIIE, SK aHTH(pa3za —
O0COONMBHUI TPUHOM, TIPH SIKOMY Yy CJIOBa 3 SIBJSETHCS HOBE 3HAYCHHS, MPOTUIICIKHE
HepBICHOMY, Hanpukiam: « mortel » — kracnuii; « méchant » — eiominnuii; « c’est fatal »
— ye eenianvbHo; « ¢a va faire mal » — ye 6yoe 300poso. Y psli BUIIAJIKIB TaKe 3HAUYCHHS
HABITAKU YTBOPIOETHCS 32 PaXyHOK BXXKHBAHHS CTBEpAHOI (pOopMHU 3aMiCTh HETaTHBHOI:
« ’inquiete pas » — He xeunroucs, 3acnokotics; « ’0CCUPE » — ye mebe He cMOCYEMbCAL.
Taki coBa Ta BHUCJIOBIIOBaHHS CTaJIM MOMYJSPHUMHU HANPHUKIHII MHHYJIOTO CTONITTS
[11], anme # cbOT0/IHI BOHU HEPIJIKO 3YCTPIYAIOTHCA Y JICKCUII (hpaHITy3bKUX YUHIB.

Oco0nuBe Miclie B YTBOPEHH1 aprOTHYHOI JIGKCUKH y (DpaHIly3bKiii MOBI 3aiiMae
Bepaan (verlan < I’envers), skuii Ha0yB HMIMPOKOTO TOUIMPEHHS B IPYTil IMOJIOBHUHI
MHHYJIOTO CTOMITTS [7]. YTBOpEHHS HOBUX CIIIB CIIOCOOOM MeTaTe3H CIIOYaTKy OyJio
MEBHUM 3aKOHAM (3TOJIHI BXKUBAJUCA Y 3BOPOTHOMY TIOPSJKY, TOJIOCHI YacTo
3aMIHIOBAJIMCA Ha [ee]), MpOTE MOCTYMOBO I 3aKOHOMIPHOCTI CTaju MOPYUIyBaTHUCH,
CIIOBa CTaBaJIM JeNIalll CKJIQJAHIIIMMHA 1 MEHII BITI3HaBaHUMH. B pesynpTari Takoi
CIIOBOTBOPYOCTI 3’SIBUBCS BepiiaHizoBanuii Bepyian (verlan de verlan — le lanvere), B
SKOMY BUIUTAIMCS TakKi CocoOM JMHrBICTHYHOT Koaudikariii, sk "senp" (veul) [8, c. 34]
ta "Horypt" (yaourt) [9].

Skimo nepmuii 3 HUX € MOEIHAHHSAM TPAIUIINHOTO BEpiiaHa 3 PI3HOTO POAY
CKOPOYEHHSIMU, TO JIPYTUH € CBOEPITHOIO MOBJICHHEBOIO TPOIO, HE CXUIBHOIO 0
KOOHUX oOMexkeHb. HaBememo Kinbka NPUKIAAIB TPAAUIIMHOTO BEpJiaHa Ta MOro
HOBUX p13HOBHUAIB. OIHUM 3 HAMOUIBII CTAaHAAPTHUX MOKHA BBAXKATU MEPETBOPEHHS
cioBa arabe Ha « beur », a motim Ha « rebeu ». [IpubdausHo Tak camo TpaHchopMyBaBcs

JaBHIM 1 4YacTOTHHWH aprotusM « Meufy», yrBopenuit Bim cioBa femme, skuii y
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pe3yibTaTi BTOPMHHOI METaTre3d IMepeTBopuBcs Ha « feum », Ta OyB po3BUHEHHI Ha
« feumeu ».

VY cydacHOMY apro HIMPOKO BXKUBAIOTHCS SIK yCTaneHi popmu BepiaHa (« trome » —
Big metro; « ouf » — Bix fou; « céfran » — Bix francais), Tak 1 Horo pi3HOBUIM: JIAHBEP
(« asmeuk » — Bim comme ¢a), Benb (« greune » — Bix negre; « lasse » Bix celui-la) i
roypt («deusk » Bim disque; «oney» Big con). Cuix 3a3HAYUTH, IO 3 CTBOPCHHI
aproTUYHOI JIEKCUKH aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOThH 1 TPAIUIiIiHI CIOCOOH CIIOBOTBOPH, SIK1
y YacTo TMOEAHYIOTHCSA 3 XapaKTEPHHUM JUJIsl apro BepiaaHoM. Tak, Hampukiajd, armoKomna
(yciueHHs OCTaHHIX CKJIaJiB), BIIACTUBA apro B3araji i MOJIOADKHOMY CJIEHTY 0COOJIHBO,
nopsy i3 3aranbHOBXKUBaHUME « le bac », « le foot », « le prof », « la récré », gama taki
BEpJIaHi30BaHi JIekceMH, sk « le mane » (Big « maneci » < cinéma), «la tec» (Bix
« teci » < cité), « laturve » (Bix « turvoi » < voiture).

VY Toit ke yac adepe3a (BUIMaJaHHA MOYATKOBUX CKJIAJIB) BUKOPHCTOBYETHCS
3HAYHO pIAIIEe 1, SK MpaBUJIO, HE 3MINIYEThCA 3 IHIIMMH CHOCOOAMHU JIepUBALlii:
« dwich » (Big sandwich), « leur » (Bix controleur), « ziC » (Big musique) i iH. OfHaK y
OKpEeMHX BHITaJKax adepe3y TaKoK KOMOIHYEThCS 3 BepiiaHoM (« Cainri » Big « ricain »
< americain) 4Yu CyNpOBOKYETHCS peIyIUTIKaII€0 CKiIaaiB (« gengen » Bia argent).

KpiMm Ha3Banux cmnoco0iB jaepuBaiii, B aproTUYHIA JIEKCHUIl IIHUPOKO
BUKOPHUCTOBYETBCS CYy(iKcamis, 0 YacTO IMOEAHYETHCS 3 XapaKTEPHUMU [JISL apro
meTadopuzaiiero 1 BepiaaHOM, Hampukian, « pestouille» Bim peste + -ouille;
« rabzouille » Bix rabza < les arabes + -ouille, a Takox npedikcaris (« hypergenial »,
« méganote », « supraintéressant »).

B okpemux Bumaakax MaroTh Miciie kontaminaiis (« foultitude » Bim foule +
multitude ; « trifouiller » Bix tripoter + fouiller), xousepcis (elle est colere ; il’a eu
facile) ta iHmi cmoBoTBOpui Mojenmi. 3HAYHWI BHECOK Yy 30araueHHs Cy4acHOTO
(b paHITy3bKOr0 apro poOisaTh 3al03UYEHHS 3 aHTJINCHKOI, apabChKOi Ta 1HIIUX MOB. Y
IbOMY CJI1J] 3a3HaYUTH, 110 CEMAHTHKA 3aMT0O3UUYCHHUX CJIIB 3/1€01LIBIIOTO 3MIHIOETHCS, K1
(OHETUYHUIN BWIJIA], HABMHUCHO CIOTBOPIOEThCS [3], Hampukiaa: « SKemoy» uwm

« kesmo » Bix anmrmiticekoro smoker ; « karlouch » Big apadbcskoro krele ; « escrache »
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BiJ iTamiiicbkoro scaracio rta inmmux. [IpuBeprae yBary Toi (akT, 10 Tema apro
TPaUIIMHO HIKaBUTh ()paHITy3iB.

VY pizHux Mictax @Dpaniii MOpoXOoJATh KOHIEPTH Ta (PecTuBali MiCHKOTO
donpkIIOpy, Ha SKHX IIMPOKO TMPEACTaBICHI YCl IUTACTH aPTOTUYHOI JIEKCHKH.
3’ABISAIOTBCS aBTOPH, IO IMEPEKIaNaloTh HAa apro BiAOMi TBOpH (HANpUKIaa, Oaiiku
JladoHTEeHA), MUPOKOIO MOMYJISIPHICTIO KOPUCTYIOTHCS CIIBAaKH, 110 BUKOHYIOTH ITICHI,
Majo3po3yMuIi HE3PO3YMUIMM Yy Ted ocoOnmBui JnekcumuHuii cBiT. KpiMm 1moro,
PEryJIsipHO BUXOAWTH kypHas "Aprotuka” (« Argotiqua »), 1110 KOPUCTYETHCS CTIHKUM
MOTIMTOM, IOMICSIISI MyOJiIKYIOTHCSI HOBUHH 31 CBITY apro.

OxpeMuii 1HTEpEC NPENCTABIIAE€ CIOBHUK aproTUYHOI Ta (PaMuIbsSpHOI JIEKCUKHU
"Boo" (« Bob, I’autre trésor de la langue ») [14], sikuii BUCTABISETHCSA B IHTEPHETI Ta
pEryJsIpHO OHOBIIOETHCA. Llel CIOBHMK IiKaBUW Hacammepes THUM, IO JJ03BOJISIE
MPOCTEKUTU EBOJIIOIII0 aproTU3MiB. Y HBOMY, KpIM IHIIMX, MICTSATBCA PYOPUKHU
«notices entrantes », « notices révisées », « notices écartées», B SAKUX aproTuyHa
JIEKCUKa 3rpyIloBaHa 3a TpbOMa O3HaKaMmH: 1) cloBa, IO HEMIOJABHO 3 SABWJIHCS Y
(bpaHIty3bKiii MOBI, 2) aproTu3Mu, 3adiKCcoBaHi B OCTaHHIX BHUIAHHSIX CJIOBHHKa « Petit
VVolume Robert », Ta 3) j1ekcuka, 10 BUXOAUTH i3 Y)KUTKY. Y JIBOX OCTaHHIX BHUITyCKax
JAHOTO CJOBHUKA [4] mpencTaBiIeHO IIOHAJ TPHALAT, HOBUX aproTH3MIB, sKi
JI03BOJISIIOTh TIEPEKOHATHUCS, [0 B CYYacHIM CJIOBOTBOPYOCTI BUKOPUCTOBYIOTHCS
NPaKTUYHO BCi MOXJIMBI MexaHi3Mu. TyT mu 6aunmo i cygikcaniro (« paluchard » < se
palucher, « sympatoche » < sympatique), i yciuenns (« doc » < documentaire, « fut » <
futal), i meradopy («envelopper » — zaxinuyeamu, « se frotter » — mamu inmummi
CMOCYHKU, « MACaron » — 2onosa, uepen).

KpiMm 11010, € Kijbka IikaBux KajgaMoOypiB: « fabriquer un deuxieéme nombril »
(OyKB. 3pobumu Opyeuti nynox) — sacmpeaumu; « ne pas se faire de mal aux gencives »
(OykB. He 3asdasamu cobi 6Oono 6 sACHAX) — Mosuamu, 30epicamu cekpemiu.
[IpuBepTaroTh yBary IikaBi CEMaHTHYHI 3PYIICHHS, MMEPECOCMHCIICHHS, BUKOPUCTAHHS
HECIO/1IBAHUX MOPIBHSHb, SIK1 Y HOBIM aproTUYHIN JIEKCHUIIL.

OTxe, ChOrOJHI aproTHYHA JIEKCMKA AaKTUBHO BHUKOPHCTOBYETHCS B PI3HUX

CUTYallisIX JIIOJIbMH PI3HOTO BIKY 1 COI[AIbHOTO CTAHOBMILA. AProTU3MH HEPIJIKO
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3yCTPIYAIOTHCSA Y TPOMAACHKMX BUCTYMAax MOJITUYHHX JIA4iB Ta y 3ac00ax MacoBOi
iHpopMarlii, BOHH CTalOThb MOJHHMH CEpel OCBIUYCHHMX JIIOJEH, 3a3BUYail HIMPOKO

3aCTOCOBYIOTH Y MICBHKOI JIPHIII.

1.4 CaoBoTBipHi npuiioMu y ¢opMyBaHHi apro y MoBi Xy/10:KHbOI'0 TEKCTY

ABTOpH BIAIOTHCS 10 APTOTUYHUX €JIEMEHTIB MOBH 31 JOCATHEHHS HACTYITHUX
3aB/IaHb:

1) st opeanizayii neénoi 3aeanvHoi emoyiinoi ammocgepu y meopi: HaNPUKIIA],
aTMoc(epH TPUBOTH Ta HEBU3HAUECHOCT] Y KPUMIHAIBHOMY CBIT1, KOJIK Yepe3 Ail MOl
BCl TMOYMHAIOTH IIJIO3PIOBATH OJWH OJHOro B oOmadi [4], a00 KoM MeEMIKaHIII
NEPEAMICTS )KUBYTh Y TIOCTIMHOMY CTpaxy JaenopTarii [6];

2) nns nepedaui emoyiiHo2o cmawny eepoieé (CTpax, THIB, IOJHWB TOIIO) Y
KOHKpeTHUI MoMeHT TBopy: « Merde Diego ! Chante en silence, tu me déconcentres ! »
[6], « Putain ! Je me suis chié dessus ! Tu m’as fait peur ! » [Tam camo], « Félix, fous-
moi le camp ! » [4] Tomo;

3) sl onucy nesHo20 COYIANbHO20 ~Cepedosuwya; CBITY 3JIOYHMHIIB YH
MOJIIIEUCHKUX, "MOAHUX" (hpaHITy31B UM KHUTENIB TEPEIMICTS TOIIO.;

4) IS aKyeHmyeaHHsi PI3K020 nepeiomy Yy Xapaxkmepi eeposi: HAIPHUKIA],
nepcoHax ' Xpri3MiB" M. Jlapplocek MoYMHAE BKUBATH aproTU3MH Y MEPIOAH, KOJIU
MEPETBOPIOETHCS HA CBHUHIO [5];

5) nns cmeopenHs NiHEBICMUYHOI O3HAKU 6NPOBAONCEHHA ) NeHe cepedosuue.
nicnst Toro, sik bprono ("T'anbba cimM’i"') mouaB mpalfoBaTh B TOJIIII, BiH MOYaB
BUKOPHCTOBYBATH apro MOJIIEHCHKHUX;

6) Il aKyeHmy8amHsi NEeBHOI pucu OYXOBHOI 308HIUHOCMI NEPCOHAMNCA.
HaIMpUKIad, AXJeM, ToJIOBHA repoids pomany "[Ipo Mpito A 3BOpyIIeHUX ' BXKHUBAE Y
CBOili TPOMOBI1 Oe3iiu Tpyoux, "dosoBiuux" aprotusmiB (« J’ai des couilles, moi » [6] 1
T. 1.), OCKUIBKH MOCTIMHO 3MYyIlIeHa OOpOTHUCS 3 OE3pOOITTAM, pacu3MOM, HEBJa4yaMU B
OCOOMCTOMY JKHTTI 1 KpIM TOTO IOBHHHA TMIKIIyBAaTHUCA PO MOJIOAIIOrO Opara Ta

MICUXIYHO XBOPOro O0arbka. ¥ cBoi 24 poKM BOHA BXKE JABHO BUKOHYE POJIb TJIABU CIM’1,
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o ¥ MO3HAaYaeThes Ha ii jekcuill. Bech aproTuunmii OJIOK BUpaxkae ii €HEepriio Ta
PIIIYYICTB;

7) M y3aeanbHeHoi Xxapakmepucmuxku 0py2opsaoHo2o nepconaxca (CBOro poay
KpOKH): TaK, onucytoun Jlinmy, noapyry Axiem, @. I'en ume: « Elle est trop forte, une
vraie pipelette » [Tam camo];

8) mnA eupasicenHs CmyneHs OCB0CHHA MOBU HNEPCOHANCAMU ITHO3EMHO20
noxoodicentss (K BIZIOMO, OBOJIOJIHHS apro — II¢ OCTaHHIW, BUIIUN €Tarl BUBYCHHS
1HO3€MHOI MOBH, aj€ B TEPEAMICTI apro OCBOIOETHCS IIBHUJIIE, HI)X HOpPMAaTHBHA
dpaHIly3pbka MOBa, TOMY aproTU3MH MOXYTh TOEAHYBATHCS 3 YHCJICHHUMH
3aMo3uYeHHSIMH (30KpeMa, apabchKoi) 1 HEMpaBUIBHUM CHHTakcucoMm): « C’est une
vraie crevarde la-celle, j’ai jamais vu ¢a, ¢’est un pull wesh, on dirait elle a jamais vu un
pull » [Tam camo];

9) st nepeoaui ceimoanndy 6y0b-K020 COYIATbHO0 KOAA OKPEMUM U020 YJICHOM.
Tak, ®yen y "[Ipo mpio" 3a HaydeHHSIM CTapIIMX XJIOMIIIB MpHiiMae OaueHHSI CBITY
"cnabkoi" yaCTMHU MOJIOJI MEPEIMICTh, 110 3AA€THCS 1 OMMYCKAETHCS JJO HACHIIBCTBA 1
CKO€HHS 370uMHIB: « [...] ¢’est la jungle ! Faut les enculer avant que ce soit eux qui le
fassent. Ceux d’en haut, les bourges, c’est les lions et nous, ici, on est des hyenes, on
n’a que les restes » [Tam camo];

10) mist docsienennst komiunoeo epexmy. Tak, y "T'anp0i cim’i" Enya Macni aymae,
[0 MOro CHWH, SIK 1 BiH, CTaHE 3JIOYMHIEM 3asBJISIIOYM, IO MiJIe MPalIOBaTH, TOIl SIK
BproHo Oarkae miTH B MOJIIIIIO [TaM camo].

Haifuacriiie BUKOPUCTOBYIOThCS Taki MpuioMu Jjisi GOpMyBaHHS apro:

Jlitota — pUTOpUYHUN OpHIlOM, IO MOJSITa€E B TOMY, IO BUKOPUCTOBYETHCS
3MEHIIICHHS 3HaYE€HHS 300pa)KyBaHOTO MpeaMeTa it O1IbInoi BupasHocTi. Hanpuknan,
"BiH HEe BHPOJOK" 3aMicTh ""BiH rapauii’ [5].

EBdpemizMm — mom’skilieHe TIOHSTTS, SKE BHKOPUCTOBYETHCS [IJISI 3aMiHU
BYJIbIApHUX, PI3KMX UM HETIPUEMHUX CIIIB Ta Bupa3iB. Hanpuknan, "BiH 3acHYB" 3aMiCTh
"BiH moMep" [Tam camo].

linep6osia — CTWIICTUYHUN TPHUHAOM, IO TOJSITaE y BXKHBAHHI HAAMIPHO

nepeOiIbIIYBATBHUX TEPMIHIB JUIS MO3HAYCHHS Oy Ib-IKOI0 IpeaMeTa [TaM camo].
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Mu TakoX HaroJIOCHUIM Ha TOMY (haKTi, IO aBTOPU BUKOPUCTOBYIOTH aprOTH3MU B
OCHOBHOMY B TIpsiIMiii MOBI (y JllaJioraXx Yd BHYTPIIIHROMY MOBJICHHI T'€pPOiB).

Opnak st pomany @. I'en [6] xapakTepHe BKMBaHHS apro 1 B aBTOPCHKiil MOBI,
0COOJIMBO TPU OMHUCI MOJAIA, SKI BHUKIMKAIOTh THIB Ta OOYpPEHHS NHCbMEHHHIII
(HampuKJIana, TOMINEHChKl 3aciIKM Ta TACTKH JUIS  IIJIKOM  3aKOHOCIYXHSHHUX
IMMITpaHTIB 3 METOI0 iXHBOI mojanbinoi aemoprtarii). Takox 1 Anen ludp [7],
OTMKCYIOYM KHUTEINIB CTOJUII Ta iX apro, 1 caM BAA€THCA JO0 aproTU3MY JJIsl HaJlaHHS
OLIBIIOI  SICKPAaBOCTI, IOCHJICHHS KOMI4HOro edekry: « Tirez-vous une bastos »
(3acmpenumecs), « C’est a chier » (xpenoso) , « bazarder » (3aenamu) Ta iH.

TakuM 4YMHOM, CTHIIICTUYHUN €(DEKT BiJ] BUKOPUCTAHHS aprOTU3M JI1€ HE 3aBJISIKU
OKpPEeMHM aprotu3mam, a 3aBIsSKH iX CyKymHOCTI. OTxe, MOXHa CKaszaTd, M0 Yy

JITepaTypHOMY TBOPI aprOTU3MHU JIIFOTh LLTUM OJIOKOM.

BucHoBkmu 10 po3aiay 1

CorrlanpHi 3pyIIeHHS HAILIOTO Yacy, MOB’si3aHl 31 3MIHAMU Y CTPYKTYP1 CyCHUIbHO-
MOJITUYHOTO YCTPOI, 3MIHOKO (HOpPM BJIACHOCTI Ta CKJIaJy AaKTUBHUX YYaCHUKIB
KOMYHIKaIlii, MpU3BOASTH 10 BIAOMOTO "PO3XWUTYBaHHA' TPATUIIHNHUX JITEPATYPHUX
HOopM. lle BusBIsA€TBCA HacaMmiepes y 3pOCTaHHI HEHOPMATHUBHUX BaplaHTHUX
€JIEMEHTIB, 10 BUHUKAIOTh MiJ BILUIMBOM HEJITEPATYpHOrO MPOCTOPiuYs, IIANEKTIB 1
HaIIBIAJIEKTIB, Y BEJIUKIM KUIBKOCTI HOBHX 1HO3EMHHUX CJIB 1 TEpMIHIB (HE 3aBXKIU
(yHKL10HAJIBHO BUIPABJIAHUX) 1, HAPELITI, Y CTHJIICTUYHOMY 3HMKE€HHI Cy4acHO1 YCHOI
Ta MMCEMHO1 MOBH, Y TIOMITHI{ BYJIb C)epH CIIJIKYBaHHS.

Aximo paxinie >KaproHi3MHU BXKHUBAJIUCS TIIBKH B HEBUMYIICHOMY CIIIJIKYBaHHI
JI0JIeH, Skl 100pe 3HAlTh OJMH OJHOTO, TO TENep iX MOXKHAa MOYYyTH B pajio- i
TeJenepenayax i moOaunT Ha CTOPIHKAX PI3HUX ra3er.

He MeHI cTpamHuii mpolec CTUIIICTUYHOTO 3HUKEHHS Ta ByJIbrapu3aliii Cy4yacHo1
MOBU. BUJal0ThCsl Ta YUTAIOTHCSI TBOPU CYYaCHUX aBTOPIB, BIJIBEPTO OPIEHTOBAaHI Ha
BYJIbTapHO-3HUKEHY, & TO ¥ MPOCTO 1H EKTUBHY MOBY. 3HMUKEHHS 1 OTpyOiHHS MOBH B

Halll JHI MOB’S3aHE 3 HEJOCTaTHICTIO MOBHOI Ta 3arajbHOi KYyJbTYpH, 3HMKCHHSIM
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PIBHS 1HTENITEHTHOCTI THX, XTO TOBOPUTH 1 MHUIIE, HU3bKUM PIBHEM MOBHOI Ta MOBHOI
KOMIIETEHIII].

@aMiTbIPHO-PO3MOBHA JIEKCUKA 3aCTOCOBYETHCS Yy HEBUMYILEHIH ApYXKHii
oOCTaHOBII, Y TMOOYTi, BOHa TpOXHW TpyOyBata. Moyke 3ycTpiyaTHCsl MaHIOpaTCTBO,
IpOTE BOHA HE BUXOJUTH 38 MEXI1 3aralbHONPUIHITOT MOBHOI HOPMH.

ABTOpPH BHUKOPHUCTOBYIOTh 3HUXKEHY (aMiIbsIPHO-PO3MOBHY JEKCUKY, 100
nepenatu atMocdepy oxonuip Ilapmka, mokasaTH SKi JIOAH TYT >KUBYTh, 3 SIKUMHU
TPYAHOILAMHU BOHU CTHKAIOTHCS, YSIKOMY CKPYTHOMY MaTepiaJbHOMY CTAaHOBHII BOHH
nepeOyBaroTh, O1MHOCTI. 3a JOMOMOTOI0 BXKMBAaHHS 1Ii€i JIEKCUKH aBTOp MOKAa3ye,
HACKUIBKHM HU3bKUI COLlIaTbHUAN CTaTyC MAIOTh JIFOJH 1 T€, [0 BOHU HE MalOTh OCBITH.

Takox gaHa JeKCHKa BUKOPUCTOBYETHCS LIS TOTO, 00 MOKa3aTH, K MePCOHAXI

CHUIKYIOTBCA B CIM'1, SIKI Y HUX TEIUI Ta IPY>KHI CTOCYHKHU.
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PO3JILI 2.
CHEIIU®PIKA APTO TA HOT'O ®YHKIII Y ®PAHITY3bKIN
JIHI'BOKYJIBTYPI (HA ITPUKJAJII POMAHY
JIAHIEJISI MEHHAKA "®ESI KAPABIHA")

2.1 Jlekcukorpagivyni npodjaeMn BU3HAYECHHS Apro

CTUICTUYHO 3HMKEHA JIEKCHKA € JIKCUKOIO, sIKa Ma€ XapaKTepHi BIIMIHHOCTI Bij
JiTepaTypHoi MOBU a0o0 3K BiJl MOBHOTO cTaHmapty. [lil MOBHMM cTaHAapTOM y pasi
JOLUIBHO PO3YMITH 3pa3KOBUW, HOPMaJII30BAHUNW MOBY, HOPMH SKOTO CIPUMMAIOTHCS
SK "TIpaBUIBHUX " 1 3araIbHO000B'I3KOBUX [1].

BiblIicTh TOCHIIHUKIB BUAUIATHCS TPU PI3HOBHIM HECTAHJAPTHOI JIEKCHKH, a
came:

1. 3HMXKEH1 KOJOKBIANI3M, SIK MPUKIIAJ KX B YKPAiHCHKIM MOBI MO>KHA HaBECTH
HACTYMHU: "OyTH B 310310" — HANUTHUCA, OYTHU IT'STHUM.

2. CrneHri3mu, $IK1 BIAMOBIAHO 10 cdepu iX BXXUBAHHS MOKHA TMOJUIMTH Ha Taki
PI3HOBHUJIU: 3a2aibHuli cleHe, HAUPUKIAA, nimu — nomepmu, meauys — OIGUUHA,
36anumu — nimu TOLIO; CHeYianbHUuli CcileHe, A0 CKIagy SKOTO BKIIIOYAIOThCA
KOpPHOpaTUBHI (rpymnoBi) Ta npodeciiiHi )KaproHi3Mu.

Ax npukiaau y pa3i MOKHA HAaBECTU Takl MPUKJIAAN: nucKa — 3aTo4eHa MoHeTa (3
KAPTOHY KUIIEHHKOBUX 3JI0/I1iB), KPUI0 — KOMIIEHCATOP IJIABYYOCTI 0COOIMBOI popMu
(3 mpodeciiftHOTO CJIeHTY JaiBepiB) TOIIIO.

3. Byabrapusmu, Hanpuknan: oyna, céunsa i T. a. [12].

PosmoBHa nexkcuka, B TOMY 4YHCHl 1 11 3HIDKCHHM BapiaHT, NIMPOKO
BUKOPUCTOBYETHCS JJIA TOrO, 100 MepenaTd eMolli, 1 B JaHOMY BHMMAAKYy JOLLIBHO
3BEpHYTH yBary Ha Taki POIIECH, K MeTiopallis Ta neloparlisi, OCKiJIbKA BOHHU, TTOPSI]T 3
HIMPOKO TMOUIMPEHUMH METOHIMI€0, MeTadopuzaiiero, eBdemizalielo Ta 1HIIMMU
MOBHHMH TMPOIIECAMHU, TAKOK JOOPE CIIPABISIOTHCS 3 IIUM 3aBJIaHHSM.

BiamoBinmHo, HEOOXIAHO MOKJAAHINIE 3YNMUHUTHCS HA OCOOJMBOCTAX apro,

OCKUJIbKY caM€ BOHA, 3]I€0LJIBIIIOr0, HAJEKUTh IO 3HUKEHOI.
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SAx mpukima;g MOXHA  PO3TIASHYTH — (PpaHIy3pKe CIIOBO  « Jarce », ke
MepeKIIaJIacThCs SIK JIBKA" 1 SIKMM paHillle To3Havajacs Oy/b-sKa JIBUMHA, OJHAK, Y
nelopaTuBHOMY 3HAYEHHI I TepMiH O3HAyYa€ JIBYMHY, sIKa TOBOJUTHCS HEHAJICKHUM
gyuHoM. [[ikaBO Bif3HAUMTH, IO TMOAIOHE SBWINE € TAaKOX B YyKpaiHChKiii MOBi. B
aHriiicekomy mkepenai « The Art and Popular Culture Encyclopedia » mpomnonyeTbes
TaKe 3HAYCHHs clioBa « pejorative »: « A word or phrase is pejorative if it implies
contempt or disapproval », mo MoXHa TepeKJIacTH Tak: ''clioBo abo ¢paza €
nelopaTUBHUMU B TOMY BHMAJAKy, SKII0O BOHM MalOTh Ha YyBa3l 3HeBara a0o
HecxBasieHHs ' [22].

[ToniObne Bu3HAUYEHHS € 1y (PpaHIly3bKild MOBI, a came: « Qui a une dénotation 0U
une connotation défavorable », MO MOXHA TEpPEKJIACTH SK "CJIOBO, IO Mae€
HeCHpuATIUBUH BiaTiHOK" [11].

JlekcuuHl 0co6JMUBOCTI  (PaHILY3bKOTO apro 3HAYHOI0 MIPO  (HOPMYIOTHCS
CUTYalllEl0 MOBHOI KOMYHIKallli, panTOBICTIO BHCIOBIIOBAHb 1 HEBUMYIICHUM
XapaKTepOM MMPOMOBH CITIBPO3MOBHHUKIB, EMOIIHHOT IHTEHCUBHICTIO MOBHHX 3a5B, TOMY
0CO0JIMBO MPUBAOIIIOE TIOPAIOK 3BEPHEHHS, MPUTAMAHHUKN (PpaHIy3bKOMY apro.

Haifuacrtime po3MOBISiIOYl  3BEPTAIOTHCS  OJAMH  JO OJHOTO Ha ''TH,
BUKOPUCTOBYIOTh TPU I[bOMY iMEHa a00 Ha3WBaIOTh 3MEHINYBaJIbHUMHU IMeHA (Dédé,
Mimi), abo HaBiTh NPiI3BUCHKO, MPI3BUChKA. A SKIIIO JIFOIH AyXe OJU3bKi Mk 00010, TO
BUKOPUCTOBYIOThCSI HIXKHI BUpa3u (mon chéri, mon grand — ma gran, mon petit, mon
vieux — ma vieille, mon chou, mon lapin). Crnoci6 3BepHEHHS, NPUAHATHH Y
KHIKKOBOoMY cTwii (Madame), y pamkax (amuibspHO-pO3MOBHOI MOBU HaOYyBarOTh
1POHIYHOTO 3MICTY.

Jlexcuunuii piBeHb (PaAHIly3bKOTO apro XapaKTepU3yeTbCs JBOMA PI3HUMHU
HanpsMaMu: y TEepIIOMY YiTKO MPOTJISIAAETHCS HANPSIMOK J0 €KOHOMIi (3aCTOCYBaHHS
YCIYEHHUX CJIIB 1 CKOPOYEHB), Y IPYyroMy — TEHJEHIIIS 10 HaAMIPHOCTI, O€3MIPHOCTI, 1110
MPOSIBIISIETHCS Y 3aCTOCYBAHHI BEJIMKO1 KUTBKOCTI €KCIIPECUBHOT JIEKCUKH, TPOCTOPIUYS,
aprotu3miB. IIpoaHamizyeMo JesKi 3Ha4yHI  HampsIMU  JIGKCUYHOTO  CTYTMEHS

dpaniy3skoro apro [15].
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OCHOBHMIA TEKCUYHH TJIACT BUKOPUCTOBYBAHUN Y POZMOBHOMY CTHJII BUXOAUTDH 3
HEUTpaAIbHO — JITEPAaTypHUX JICKCHYHUX OJUHHUIISIX. BOHM BU3HaueH1 Sk JiTepaTypHa
HOpMa Ta HE MaIOTh CTUJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

HeliTpanpbHME BBaXaIOThCS JIEKCUYHI OJMHUII, 0 BU3HAYAIOTH CYO'€KTH 1 MOII1
MOBCSAKACHHOTO TOOYTYy, 1 TOMY 3aCTOCOBYBaHI IEpPEBAXKHO Y PO3MOBHOMY CTHIII
(casserole, f — xacmpynsa, escalier, m — cxoou, chanter — cnieamu, marcher —
Kpoxysamu, ascenseur, m — jigpm). PO3MOBHUHN CTHIIHL MOBH 3yCTPIYa€ThCS HE TUTHKU Ha
MoOyTOBOMY PiBHI, HOT0 MOXJIMBOCTI MPAKTUYHO OE€3MEXKH1, KO0 BUKOPUCTOBYIOTH 1
BIOMa, 1 Ha PoOOTI. Y PO3MOBHOMY CTHJI MOXXe OyTH BHUKOPHUCTAHWUW HE JIUIIC
noOyTOBUM JIEKCUUHUN CKJIaJ, a TaKOXk CJIOBa, Kl BKa3ylOTh Ha IIMPOKE PO3MAITTS
MO/ Ta SIBUIL, IO TOPKAIOThCS MpodeciiiHoi chepu TiSITBHOCTI CIIBPO3MOBHUKA,
MHUCTEITBA, CHOPTY Ta MOMITHKA. OCHOBOIO PO3MOBHOTO CTHIIIO NMPUHHSATO BBAKATH
JITEpaTypHi CJIOBA 3arajibHOTO BXKMBAHHS, SIKI MAIOTh HISIKOTO €KCIPECUBHOTO (OHY.
ToMy BOHa 3aCTOCOBYETBHCS Yy PI3HUX MOBHHUX CTHJISIX 1 3aCTOCOBYETHCA Yy PI3HUX
cdepax.

[Topsin 13 HEUTpaJIbHUMHU CIIOBAaMHU Y PO3MOBHOMY CTHJIl 3aCTOCOBYETHCS
€KCIIPECUBHA JIEKCHKA, BOHA Hece MEeBHUM emoliitHuil (oH. J[o crmoco0iB CeMaHTUYHOTO
PO3BUTKY JIEKCUKH (PPAHIy3bKOi MOBH, BJIACTUBUX IS (haMiIbIpHO-Pa3TOBOPHON
MPOMOBH, BIIHOCATH CTWIICTHYHI (irypu: metadopy, €mITEeTH, METOHIMIIO, JIITOTH
tonjo [40]. HaiOuibim momyJaspHUM 3acO00M BHUPA3HOCTI y (PpaHIly3bKOTO apro €
Metadopa. Meradopa € mepeHECEHHSIM 3HAYCHHS CJIOBA 3a MOJIOHICTIO, B SIKOMYCh
3B'SI3KY MIXK IIPEAMETaMHU 1 IBUILLIAMHU.

Metadopa HaoyHO mEpeaae 3MICT AYMKH a0o0 SBHINE, IO BiJIOYBa€TbCS, TUM
CaMUM BUKJIIMKAIOYM Yy CITIBPO3MOBHHKA TEBHE UYTTEBE YSABICHHA. Y (paHIly3bKOTO
apro sICKpaBO MPOCTEKYETHCS HAMPSAMOK 10 MeTadOpUYHOTO MOPIBHSIHHS JIOJWHU 1
TBApWHU: 1€ HAMPSIMOK BUPAKAETHCS y BKUBAHHI BUPA3IB, SKI MICTITh JICKCUYHI
OJIMHUIII, MO0 BKa3ylOTh HA YAaCTUHU Tijla TBAPWH, OJHOYACHO BIKUBAIOYM JICKCHYHI
OJIUHMIII, K1 XapaKTEePU3YIOTh OKpeMi YaCTUHU Tina jrojei. OTHOYaCHE BUKOPUCTAHHS

TaKMX BHpPa3iB MPU3BOJUTH JO CHHOHIMII, SIKA& MOE€ BIAPI3HATUCS 3a CTYNCHEM
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inteHcuBHocTi: faire la gueule, a we faire la téte y 3uauenni montrer son déplaisir
(MaTu cepAauTUil HEe3aO0BOJICHUM, HATYTUM BUTIISI).

Hyxe wyacTto y (QpaHIy3bKOMYy apro B)KHBA€ThCA METOHIMIs. MeToHiMi€l0
HA3MBAETHCS TPOII, B IKOMY 3aMIHIOETHCS OJTHA JIEKCUYHA OJMHUILI Ha 1HIIY, HA OCHOBI
acormarii. ¥ ¢paniy3pkiii pamiabipHO-PO3MOBHIM MOBI METOHIMIS TIEpeaae HAPSIMOK
PO3MOBHOI MOBH /0 OUIBIIOTO JaKOHI3MYy 1 Ounbmioi BupasHocTi. [lepeHecenHs uum
KOHKpETH3aIlisl TMOHATh METOHIMIYHUX (OpMyBaHb HAWYACTINIE BHUPAXKAIOTHCA
IMEHHUKOM a00 AieciioBoM. Y (paHIy3bKii (haMiIbSIpHO-PO3MOBHINA MOBI JIy>KE€ 4acTO
BUKOPUCTOBYETHCS CIIOBO « CAISSE » y BU3HAUEHHI « Voiture » (MammHa) ab0 CHHOHIM
iHmoro cioBa « bagnole », mo Tex wacto 3yctpiuaerhcs. C0BO « Caisse » €
METOHIMI€I0, Y 3HAYEHHI SIKOi MICTUTHCSA MEPEHECEHHs 3HAU€HHS 3 YaCTUHU Ha IIijIe,
TOMY IIO B MPOQECIiHINA MOBI CIIOCAPIB 3 PEMOHTY aBTOMOOUIIB 1I€ CJIOBO HA3MBAETHCS
carrosserie — Ky3oB (aBTOMOO1IS).

@paHIiy3pKke apro XapaKTepU3yeThCsS TaKOXX BHUKOPHUCTAHHSAM rimepoo., sKi
CITyKaTh JIJIS:

- TIOCWJICHHSI BHPA3HOCTI, MEpeOUIBIIICHHS OI[IHOK TOT0, XTO TOBOPHUTH: « ravi de
VOUS VOIr » (npuemno 6auumu mebde),; « mourir de fatigue » (nomepmu 6io smomu);

- BUpa3 OJUCKAaBUYHOIO XapaKTepy BUKOHaHHS OyIb-skoi mii: « ont videé la
bouteille en moins de deux »;

- mepenaydl 00ypeHHs, 3aXOIJICHHs, 1pOHii: C'eSt monstrueux.

[Ilo 3ymMOBJIEHO MparHeHHsSM A0 OOPa3HOCTI, 110 HOCUTh HE SKICHUH, a CKOpIIIe
KUIbKICHUN xapakTep. Y (paHIy3bKiil (aMuIbsIpHO-PO3MOBHIA MOBI 3yCTpPIi4alOThCS
nepudpasu. [lepudpaszu € onucom Oyap-IKOTO BUpa3y Ta 3aMIHOIO MPSMOTO 3HAYCHHS
yn o0'exta. [lepudpazu y dpaniy3pkiil GaminbipHO-pO3MOBHIM MOBI HAAAOTh i
PI3HUX eMOIliHO-TorYHMX BiaTiHKIB « homme de couleur » (mpo srozei 3 KOJILOPOBOIO
MIKipot0). BKMBaHHS CMHOHIMIB TaKOX CIYXKWUTh BHpa3zy y (PpaHIy3bKiid (GaminbsipHO-
PO3MOBHI MOBI PI3HUX EMOLINHO-EKCIIPECUBHUX BIATIHKIB. SICKpaBUM NpPHUKIAIOM
CUHOHIMIT y cepi GpaminbsapHOi JeKCUKU (paHIly3bKOi € BUpa3 MOHATTS "'Tpor'.

HaiiOibIn y)XKMBaHUMH OCTaHHIM 9acoM € JiekcuuHi omunmii « le fric» i « le

pognon », siki B)Ke YBIMIUIM 10 3BMYailHOI MOBM BCIX (hpaHIy3iB. Y TOpPIBHSIHHI 3
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iMeHHUKOM « fric » BapiaHT « pognon » mae rpy0Oe 3HAYCHHS, MA€ BEITUKY WMOBIPHICTb
arpecii, BHOCHUTh Yy BHCJIOBJIIOBaHHSA BYJIbrapHUi Xapakrtep. Bapiant [le blé
BUKOPHCTOBYETHCSA B 3araJlbHOMY 3MICTi 0ararcTsa, B OCHOBI IIbOTO 3HAYCHHS CTOITh
MeTadopa — KOBTUH KOJIp MIICHMIII, 3€pHA SKOi MOPIBHIOIOTHCS 3 )KOBTUM KOJIHOPOM
3o0J10Ta [16].

BaxnuBe wicue y ¢paniy3pkomy apro mnocigae iponisa. Bona momsrae y
BUKOPHCTaHHI BHUpa3y abo clioBa y MpsIMO MPOTUICKHOMY CEHCI OyKBaJIbHOMY
3Ha4YCeHHIO0. AHTHTE3a € (Irypor0 MOBH, sIKa MOJISTa€ B aHTOHIMYBaHH1 TOE€THAHUX CITIB.
Ha anTuresi npuciiBHUKIB « Vite / longtemps » moGymoBano Bupas « il comprend vite,
mais il faut lui expliquer longtemps ». Benuke nommmpenns y gppaHiry3bkii GamMiiabspHO-
PO3MOBHI MOB1 HaOyJo yciueHHs (troncation) JIEKCHUYHUX OJIMHHUIIb, B OCHOBHOMY,
IMEHHUKIB, PIAKO — TPUKMETHHUKIB, TIOBHICTIO BHKJIIOYAIOTHCA JII€CTIOBA Ta
NPUCITIBHUKUA. YCIYCHHS SIBJIsiE COOOI0 MPOIEC BIAMAJaHHS OJHOTO ab0 JCKUTBKOX
KIHIICBHX CJIIB: d cet apres-M 3aMicTh a cet aprés-midi.

TakuM 4MHOM, MO>XHA TOBOPUTH MPO T€, 10 B PI3HUX JPKeperax MPONOHYEThCS
pi3Ha IHTEpHpeTallisl JaHOTO TepMiHA — BIiJl 3MIHM 3HA4Y€HHS CJIOBAa B paMKax
J1aXpOHIYHOTO KOHTEKCTY JI0 MMPUCBOEHHS CJIOBY OLIIHHOTO 3HAYEHHS, IPHUOMY TaKOTO
3HAUEHHA Ma€ BIATIHOK HecxBajieHHs a0o HeratuBy. [IpoTe, ciij 3a3Ha4YUTH, IO SIK

3arajbHOr0 BCIM TIIYMau€Hb JAHOTO TEPMiHA BUCTYIA€E OCY/]l 1 KPUTHKA.

2.2 Cdepu pyHKIiOHYBAHHS Apro

@paHiy3pke apro 1 XaproH BHHHMKIM SK CEKPETHI MOBH, IO CIYKaTb IS
BIJIOKPEMJICHHS COIIAJIbHOI TPYIX BiJ PEIITH CyCHiabcTBa. OTXKE, OJTHIEI0 3 OCHOBHHUX
¢byHkuid ¢paniy3spkoro apro € kpuntuuHa ¢yHkmis. Kpuntuuna ¢yHKUis MoBU
nepeadayae ICHyBaHHS JIHTBICTUYHHUX (POPM, IO MACKYIOTh CEHC. TaKuM YHUHOM, Yy
BIJIOBIJIb Ha TMOTpeOy B TAEMHOCTI, HESACHOCTI, HA OCHOBI 3arajbHOi MOBH
CTBOPIOIOTHCS CIIEIialIbHI MOBH, 5IK1 3a0€3MeUyIOTh CIUIKYBAHHS B OOMEXKEHI! rpyIi.

J1. ®pancya-XKexep 3a3Hauae, M0 crovyaTKy (GpaHIly3bKe apro CIpaBii CIYXKHUIIO

NPUXOBYBAaHHS MEBHUX 1K 1 HamipiB. [IeBHOIO MIpOIO 11€ Tak 1 B Halll Yac. SK TUIbKU
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3HAYEHHS OJIHUX aprOTH3MiB / )KaproHi3MiB CTaOTh BIJIOMIMH IUPOKOI ayAUTOPIi SIK y
bpaHIy3bKil, TaK 1 B YKpaiHChKIH MOBax, iM Ha 3MIHY IIPUXOSITh HOBI. Tak, KpUIITUYHA
GYHKIIS CYNPOBOJIKYEThCS (YHKIIIEIO 1poBOi (JIFOACBKOi). Apro cTae CBOEPITHOIO
IpOI0, a TOBOPUTH HAa HHBOMY — 3HAYUTh OYTH CIiBy4acHHKOM Iii€i rpu. Yacrto
aproTU3MU BXKUBAIOTHCS uepe3 Oa)kaHHsA cllilyBaTu MoJi. DpaHIry3bKe apro 1 )KaproH €
3aKpUTUMHU (HOpMaMu, BIIMEKOBAHUMH BiJI 3arajlbHOBKHUBAHOI JIEKCUKH.

Pizkux Mex MiX OKPEeMHUMH IIacTaMH CYOCTaHIApTHOI JIEKCUKHU ((paMiIbIpHOIO
MOBOIO, MPOCTOPIYUSIM, apro) He icHye. DpaHIry3bke apro / KaproH € JTWHAMIYHUMU
MOBHHMH SIBHIIIAMH, $IKI TIOCTIHHO pPO3BUBAIOTHCS, 3 SBIAIOTHCS HOBI aproTu3Mu /
KAPTOHI3MH, HI0 MPUXOJATh Ha 3MIHY 'CTapuM' 3arajibHOBIIOMHUM, JI€SKl CJIOBa
BIJIPOJIKYIOTECS B HOBOMY, paHillle HEBIJIOMOMY 3HAa4€HHI. 3a3HAYMMO, L0 Yy TEpIILy
yepry, JAUHAMIYHI SIBUIIA TPOSBIAIOTHCA y MOBI, MI3HINIE, KOJW 11 SBHUIIA CTAIOTh
YaCTOTHUMHM, BOHU BiIOMBAIOTHCSA Y MOBI. B apro/skaprosi € Beiqvka KiJbKICTh CIIB Ta
(dbpazeosiori3miB, sIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS JIJIsl TTO3HAYCHHSI TUX SIBUIL Ta MPEIMETIB, IS
AKUX HEMa€ EKBIBAJICHTIB Yy JIITepaTypHid MoOBi. Tak, apro BUKOHYE HOMIHATHUBHY
¢ynkiiro [4].

binbmiicte c€aiB B apro Mae€ SACKpPaBO BHUPAKEHE EMOLIHHO-EKCIIPECUBHE
3a0apBieHHS. Y pa3i HAEeThCs MPO eMOIIHHO-BUPa3HOi (PYHKITII.

Takok, apro mpuTaMaHHi irpoBa (JitoAuM4Ha) QyHKIIIS, AKa 3a0e3Meuye BKUBAHHS
apro 3 METO MOBHOTO BIJIOKPEMJICHHS, HOMIHAaTUBHA (YHKIlIS, 10 TOJSITae y
MO3HAYCHH1 SIBUII Ta MPEAMETIB, 110 HE MAIOTh aHAJIOTIB Y JITEPAaTypHIN MOBI, a TAKOXK
eMOIIIITHO-BUpa3Ha QYHKIIIS.

VY cydacHil (paHIy3pKiii MOBI apro Hacamrepe] NPUMILIIO 3 I1HIIUX MOB.
OCHOBHMUM BHHYBATIIEM 3pOCTAaHHS 3all03W4YeHb CTaja IMMIrparisi HaceJIeHHS 3
NEepPeMICTh 10 OCHOBHUX TyCTOHaceleHuxX micT Ppaniii. Apro ta 3a00pOHEH1 TUIU
po3BaHOi HapoaHOi (paHiy3pk0oi MOBH 00 emaHyBanmucsa. CHOpaBkHE MOCITYXHIO
MiJICTaBOI0, y PE3YNbTaTi SKOTO aproTH3MU MallUX HAceleHHS mepedpaiucs 3 poui
OKPEMHX apro 3arajibHOTO apro.

[Ilo cramocs 1m0 3actocyBaHHA  (PamMiIbIPHO-PO3MOBHOI  JIGKCUKH Y

3arajbHONOOYTOBOMY BHUKOPUCTaHHI Ta HaBiTh akaJeMiuHId (paHily3bkid MoBi [3].
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Cambriole (zramysamu), cambriolage (noepabysanus), cambrioler (nocpabysamu) i
cambrioleur (3romwux) NpPOTISANAIOTECS 3apa3 sSK CJIOBAa aprOTHYHOTO MPOSBU 1 IIe
HACIIpaB/i TaK i €, TOMY [0 BCI BOHU YTBOPIOIOTHCS BiJl aproTUYHOTO cjioBa cambriole
(rpabix kBapTupu). Micbke apro, abo cydacHa (paHIily3pka MicbKa MOBa, (CTHCIIO
FCC), nouaB 3’sBIATHUCS Y BICIMJIECITUX poKax [4].

['onoBHI HampsiMu, 110 BIAOYBAIOTHCSA Y MICHKUX (paHIy3bKHX aproTU3Max [Tam
camo]:

1) BuHMKHEHHS MeTadop, SKI IOB’SI3YIOThCA 3 HAWOMMKUUMHM TIOMISAMH YU
peKIaMHMMH TuTakatamu: airbags (seins poitrine de femme) — noodywka 6esnexu;
arhnouch (policier) — noniyeiicokuii; bombax (trés belle fille) — oyoce eapna Oisuuna;
bounty (noir voulant ressembler a tout prix a un blanc) — uopnuii, 6adxcarouuil
suengoamu Oinum 3a 0yOb-aKy yiHy, caisse (voiture véhicule, automobile) —
asmomobinw; fax oufindus (fille particulierement mayore (sans poitrine)) — 0coo1UB0
Xyoa disuuna, galere (situation matérielle difficile) — easxxcka mamepianona cumyayis.

2) BUKOPUCTAHHS METOHIMII, 1110 300paxaroTh JIOJIEH 3 iX XapaKTepHUX MPEIMETIB:
bleu (policier, flic) — noniyeticoxuii,; casquette (contréleur) — koumponep, képi (policier)
— noaiyeticokuil, minch (petite amie, copine) — noopyea, pélo (homme) — 40n08iK;

3) OCBITY OJIHOCKJIaJJOBUX apro 3 JOTIOMOTOI0 3MiH MOPSAIKY OyKB Yy CJIOBaX: a¢ BiJl
« ¢a », ienb Bix « bien », iench Big « chien »;

4) "peBepaHizarliis’, TOOTO YTBOPSHHS BepJiaHa Bij BepiiaHa: mere (Mamu) — reum
(verlan 1) — meureu (verlan 2), comme ¢a (max) — comme ag¢ (verlan 1) — askeum
(verlan 2) —asmeuk (verlan 3);

5) oTpuMaHHS HOBHX aproTH3MiB 3a JONOMOTOI BIJCIKAHHS KIHIICBOTO
3aKiHYCHHS CKJIaay, 3ByKy abo mitepu: brelic — brelica noxione sio calibre (pesonveep),
lique — liquide noxione 6io argent liquide (2omieka), tox noxiome 6i0 toxicomane
(mokcuxoman), trom — tromé, noxiowe 6io metropolitain (mempononimen);

6) OTpUMaHHS aproTU3MIB IIJITXOM CKOPOYEHHS MOYaTKy cioBa: bleme (probleme)
— npoobaema, cil (facile) — neexo, dwich (sandwich) — cenosiu, fan (enfant) — oumuma,

vail (travail) — poboma, zic (musique) — my3uxa,
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7) nmeperBopeHHs cydikca y cioBax: bombax Bix bombe, fillasse Bix fille — oyarce
2apHa OiguUHa;

8) moBTopenns ciiB: Hralouf Bim apabcvrkoco hluf (céums), Roumi (kopinnutl
@panyys) BiO apabcvrkoco rumi (eéponecys). Y NMHTaHCBKOMY: chafrave (npayrosamu),
choucar (8iominno), gadji (Oieuuna), gadjo (xnoneyv). AdbdpukaHcbke KOpPiHHS: (O
(orcinka), gorette (Oiguuna). AHTWUIBCHKANW TOYaTOK: timal (nayawn). Bim crtapo-
dpanIty3pKOT0 aprotusmy: artiche(s) (epowti), condé (noniyeticoxuii); fafiot (kyniopa),
daron (bamoko) [4].

OTxe, BUKOPUCTaHHA (PpaHIy3bKHX aproTU3MiB POOUTH MOBY E€MOIIIIHINIOLO,
EKCIIPECUBHIIIOIO, IO J03BOJISIE€ TOYHIIIE BUCJIOBUTH CBOI €MOIIi 1 MOYYyTTA. Y pasi
HJIEThCS K TIPO MO3UTUBHOMY BIITIHKY, 1 PO HETaTUBHOMY. X04Ya ICHY€E JTyMKa Ipo T€,
0 eMOIIHHO-EKCIIPECUBHA CTOPOHA apro / >KaproHy sKiCHO OijHa, HeriMOoKa Ta
oJHOMaHITHA. Emot1ii B apro moB’si3aHi 3 Ol[IHKaMU, SKUX TaM JIMIIE Bl — MO3UTHUBHA Ta
HeraTWBHA. [HIMX OIIIHOK Ta SIKOCTEH, SKMMH CIOBHEHA XHUTTS Ta JITEpaTypHa MOBA,

apro He 3Hae.

2.3 OcHoOBHIi QyHKIIii apro B XyJ10:KHbLOMY TEKCTi Ta MOBJIEHHI

Jns Toro, mo0 MPOUTIOCTPYBATH BHINECKA3aHE, AOIIIBHO HABECTH MNPHUKIAAN
BUKOpPHUCTaHHA apro (paHIly3bKOi MOBM Ha Marepiaii oaHoro 3 TBopiB [I. Ilennaka, a
came — "des Kapabina". [lanuii TBip siBisie cCOOOI0 Cy4acHUM JETEKTUB, B SIKOMY
IIMPOKO TMpeJcTaBlieHa MpodeciiiHa JIeKCuKa TaKuX MPEJCTaBHUKIB COLIyMY, SIK
MOTIIEHChKI, 3JIOYMHII, JEKJIaCOBaHI €JIEMEHTH, IMMITPAHTH 1 T. 1., A€ B JIaHWK dac
CKOHIIEHTPOBAaHI  TPEICTaBHUKKA HIKYMX  COIIaJbHUX  BEPCTB  (PPAHILy3bKOTO
cycmiabcTBa [12].

MoBa MemKaHIIB CydacHUX (paHIy3bKUX HETpPiB, HAWOUIBII SCKPAaBUMU
NpeACTaBHUKAMH SIKMX MOKHa Ha3BaTH 0e3poOITHHMX, cTapux, BUXIAUIB 3 IliBHIUHOI
Adpuku 1 T. A., BIAPI3HAETHCS MIJBUIICHOK YACTOTHICTIO BXKMBAHHS apro, MepeKyaj

SIKOTO YKPaiHChKOIO MOBOIO, 3 OJJHOTO OOKY, BIAPI3HAETHCS CKJIAIHICTIO, a 3 1HILIOTO, J1a€



29
MO>KJIUBICTh YMTAUEBl, KW HE BOJOJIE (DPAHITy3bKOI MOBOIO, 3PO3YMITH XapaKTep
€THOKYJBTYPHHUX OCOOJIMBOCTEN MOBH aBTOpa JAHOTO TBOPY.

Bce ckazane Buille MOKHa MPOUTIOCTPYBATH HA MPUKIIAAX 3 TBOPY.

— Putain, Cercaire, ¢a ripe sur la glace ! [12].

— Yopm, Cepkep, no 100y ne mamoemocs! (TyT 1 nani nmepexian Ham — A. T.).

Y naHOMY pedeHHI CIIOBO « putain » Mae SCKpaBO BUPaKEHY 3HWKCHY CTHITICTHKY,
MPUYOMY IIIKaBO, IO YKPaiHChKOIO MOBOIO BOHO OyJIO TEpEeKJIaJIeHO SK 'JopT' .
BinmoBigHo 1m0 TiaymadeHHs, ske qaHO B cioBHUKY Larousse (dictionnaire de I’argot),
CIIOBO « putain » mMae Taki 3HaAUCHHSI: 108is, po3nycHa dicinka [12].

SKIo K roBOPUTH MPO YKpPaiHChKE 3HAYEHHS CIIOBA "YOPT ', TO JIaHE CJIOBO Mae
Takl TIyMadeHHS: 3JIM{A OyX, HAANPUPOJIHA ICTOTA, IO BTLIIOE 3JIMH MOYATOK; TEIEp
BXKUBA€ThCS K Jadika [12]. BiamoBigHO 10 BU3HAYCHHSIM [aHOIO CJIOBAa B PI3HUX
CJIOBHMKAX [7] MOXHa 3pOOMTH BHCHOBOK MpPO T€, IO 3HAYEHHS JAHOTO CJIOBa B
YKPaTHCBKIH 1 (paHIly3bKiii MOBI TIIyMauHUThCs MO-PI3HOMY, OJJHAK NIEPEKIaTadyeM BOHO
OyJ0 TepeKIageHo AyXKe BIal0, OCKUIbKU 3a JOTIOMOTO0 BUKOPUCTAHHS clloBa ''4opT"
B YKpaiHCBKOMY IEpEKJIaJl BAAJIOCS AOCATTH €MOL[IMHOCTI BUCJIOBIIOBAHHA, 1 HaBITh
(GYHKITIOHATFHOTO 3HAYEHHS IIHOTO CJIOBA, CaMe: BUTYKH. B maHoOMy BHITaIKy B TIpoIieci
nepeKIIaly BUKOPUCTAaHO METOT (PYHKIIIOHAJILHOTO aHaora.

VY mpomeci mepekiady Mepekiaagad MIr OW CKOPUCTAaTHUCA TaKOX 1 TaKUMU
CYy4YaCHUMH MOJIOAIKHUMHU CIEHTOBUMH BapiaHTaMH PO3MOBHOI 3HM)KEHOI JICKCUKH, SIK:
"minenp’, "kaneup', "MauHeNb ', "'e-MO€" TOIIO, OJHAK, y JITEPATypPHOMY BIJTHOIIEHHI
CJIOBO "'4OpT"' CTayio HAMOUIBI MiAXOAAIIUM. BiIMmoBiAHO, MOKHA TOBOPUTH TIPO T€, 1110
nepekiiaiadeM OyJio 3HalIeHO HAaHO1IbII BIMIOBIIHUM Ta afeKBaTHUM €KBIBAJICHT. - Je
veux le salaud qui a fait ¢a [12]. - A 3uaiidy ceonoma, sixa ye 3podouna. Y HaBeACHOMY
BUIIIEC MPUKIIAAL ¢I0BO « salaud » Oyio mepekmaneHo sk "cBonoTa”. SIKIO 3BEpHYTHCS
no cnosuuka Larousse (dictionnaire de I’argot), To MokHa OauuTH, MO CIOBOM
« salaud » Bu3zHavya€eThCS JTIOAMHA HEYECHA, JIMIIEMIpHA, 3HEBa)KCHA.

[IpoananizyBaBIIy 3HAYEHHS JTAHOTO CJIOBA y CIOBHUKAX, MOKHA JINTH BUCHOBKY
Ipo Te, 10 YKpaiHChbKE Ta ()paHIly3bKe 3HAUCHHS CJIOBA 301rat0ThCs, OCKUIBKU B IIbOMY

peYeHH1 HAEeThCs MPO HET1IHUKA 1 Mep30THUKA. BiMOBIAHO, BUKOPUCTAHHSI 1OCIIBHOTO
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NepeKIaay y pa3l BUNPABAAHO, OCKUIBKM BIH MaKCHMAaJIbHO TOYHO TIEpe/ac 3HAYCHHS
JTAHOTO CJIOBA.

— Putain de vieille salope: sal la mort violente sous les lunettes roses de mon Petit
[..]1[12].

— Yopmosa cmapa xapea, erauimyeana cmepmo8oUBCmMEo NPAMO nepeo
pooicesumu oxyapamu Mans [...].

Y 1bOMy BHITQJIKy iHTEPEC BHKJIMKAE CIIOBO « Salope », sike Oyio mepeKIacHo K
"kapra". Y cnoBuuky Larousse (dictionnaire de I’argot) cioBo « salope » TiaymMadyuThes
sIK "“KiHKa, SIKa Ma€ CYMHIBHY PEITyTallifo, III0 Ma€ MOTaHi MaHepH, [Tii Ta BYUUHKHU' [5].

31 cKa3aHOTO BHIIE MOKHA 3pOOWTH BHUCHOBOK, IO B JAaHOMY BHUIIAJKY
nepeksajgayeM OyB BUKOPHCTaHUM MPUHOM KOHKPETHU3allii, [0 TOBOPUTH MPO TE, IO
nepeKsaaadeBl Baajgacs LUTICHA Mepeaayda i1ei aBTopa, OCKUIBKM B CJIOB1 ''Kapra' Bike
3aKj1aJieHa BIKOBAa XapaKTepUCTHKA, Y TOU Yac sK y (PpaHIly3bKiii MOBI BOHA MOXKE OyTH
nepeana JIMIe 3a JOIOMOTror npukMeTHHKa « Vieille » (ctapa), mpuaomy HEoOXimTHO
BIJI3HAYUTH, IO 1€ MPUKMETHUK € 1 B YKpPaiHCBKOMY TMEpeKiaji, OJHAK, MpU HOTO
OITYIIEHH1 3MICT PEYCHHS HE 3MIHUTHCS.

— Tu lis pas les journaux ? Tu sais pas ce qu'on leur fait, nous aut les junkies a
vous aut les vieilles peaux ? [12].

— lTazem uu ne yumaecw? Yu He uyna, wo mu, HApKOMAauu, pooUMO 3 MAKUMU
cmapumu nepedHuysImMu?

B nmanoMy Bumajaky HeOOXiJHO 3BEPHYTH yBary Ha CJOBO « junkiesy», ske y
cioBuuky Larousse (dictionnaire de I’argot) po3risagaerbes sk ''IrOAMHA, SIKa 3aJICKHUTh
BiJ HapKoTHKiB" [4].

AHa3 000X HaBEJICHUX BU3HAYCHB JIA€ MOJKJIUBICTH 3pOOMTH BHCHOBOK IPO iX
OJIHAKOBl 3HAYEHHS, YUM 1 CKOpPUCTaBCA TNeEpeKiIazad, 3acTOCYBABIIM JOCIIBHUI
nepekiaa. OnHak, 1€ CJIOBO, X04Y 1 3ByYHUTh JIOCHThH JIAKOHIYHO 1 TOYHO, HE TOBHOIO
MIpOIO BiIOOpakae eMoIliiHy 3a0apBICHICT 3ayMy aBTOpa TBOpY. B 1aHOMY BUTIAIKY
Oys0 O OUIBII BUMPABAAHUM TIEPEBECTU MOTO K 'TOPUKHU', OCKUIBKU caMe Iiel BapiaHT
PO3MOBHOT 3HMKEHOT JIGKCUKU OYIKYEMO BiJl HAPKOMaHa 3 HETPIB.

— Non, cette fois, c ’est une vieille qui a farci un flic [12].
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— Hi, yvoeo pazy cmapenvka cama wiibOnHyIa MeHma.

CnoBo « flic », sike 3ycTpiuaeTbcs B NaHOMY MPHKIA, OYyJI0 TEpEeKiIaieHO SK
"MeHT".

ABtopom pomany "®est Kapabina" ¢enomen "nama-BigOysaiina" OyB y3aTuil 3a
OCHOBY cepli JI€TEeKTMBHUX POMaHIB Mpo ciM’t0o ManocceH, npudomy poman "dDes
Kapa6ina" € wacturoto "caru mpo npodeciiini manu-Bigoysaitia”. SIKmo qyxe KOpoTKO
BUKJIAJIATH CIOKET pOMaHy, TO BiH € po3moBiaaio npo bemxkamena Maoccena, skoMy
JIOBEJIOCS BJIAIITYBATUCS MpAIlOBaTH B JIITEpATypHE BHUAABHUIITBO Ha Mocany ' 1ama-
BimOyBaima" st Toro, mo0 TporogyBaTH CBOIO ciM’to. Came MbOro repos MOXHa
oXapakTepu3yBaTu sK 'Tama-BijOyBaiina”, mpuuoMy HE TUIBKM 3 TOYKH 30py HOro
npodecii, aiie 1 B cuiy xapakrtepy. {10 xapakTepuCTHKy € JOLUIBHUM PO3IIISIHYTH 3
MPUKIIAly IIUTAT 3 TBOPY:

— Malaussene, je vous ai engagé comme bouc émissaire. Vous étes payé pour vous
faire engueuler a ma place [12].

— Manoccen, a HatinAna eac npayioeamu yanom-eiodyeatiiom. Bam niamame 3a
me, wob eac ceapuu 3amicms MeHe.

B oaun 3 momenTiB Manoccen npocuth KoponeBy 3a00 yTOUHHUTH, 11O Take B ii
pPO3yMiHHI "Han-Big0OyBaiIo"”, Ha 110 BOHA BIAMOBIAa€ HACTYIHUMH ciioBamu: des tas de
personnes que vous ne connaissez méme pas doivent en ce moment vous tener pour
responsable de tas de choses que vous n’avez pas faites, et, d ‘un certaine fagon vous en
eth bel et bien le responsable, pour la seule raison que ces personnes ont besoin d’un
responsable ! [12].

VY 1mpoMy MpuUKIIaal BOHA HAroJiollye Ha TOMYy, 0 B ManocceHa € Haa3BUYaiiHa
3/IaTHICTh SIK MArHiTOM MPUTATYBATH O ce0€ HEMPUEMHOCTI, MPUYOMY CaMme MOoro
KaHAUAaTypa BUCTYIAE K BIJAMOBIAIbHA 3a HUX. ['OBOpsSYM Tpo Te, IO BiH 3aBXKIU
BUTJISIIATHME BUHHUM B O4YaX OTOYYIOYMX, BOHA Jojae Take: VOUS Serez, aux yeux de
tous, coupable de tout, toujours ! [12].

[linTBepIXKEHHS TaHUM CJIOBaM MOXHa 3HaWTH ¥ Hanxami. Tak, ManocceH Ta Horo
CiIM’sl TPOKMBAIOTH Yy paiioHl bemibBuUIb, SKUA Ha TOW MOMEHT OyB HaWOLIbII

KpuMiHaJIbHUM paiioHoM [lapmxka. CrokeT pomMaHy 3akpydeHUH TaKMM YHHOM, IO
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MOJIIEHCHKI THCIIEKTOPHU MiIO3PI0I0Th ManocceHa y BCIX THUX 3JI0UYMHAX, SIK1 CTaJIUCA
TaM OCTaHHIM YacoM, 1, OUIbIIE TOro, WOMY XOUyTh 3BUHYBAaTUTH 0€3 OYIb-SKOTO
JeTaJIbHOTO Ppo3ciiayBaHHs. Tak, HapUKIIaa, OJWH 13 1HCIIEKTOPIB TOBOPUTH KOMicapy
3 mpuBOy MajocceHa HaCTyIHI CJIOBa:

— Je vous apporte Malaussene, mouillable jusqu "au cou dans tous les domaines: le
bouc emissaire révé. En plus, on fera un heureux, il parait que ce role est dans sa
nature profonde [12].

— A 30ar0 eam Manoccena, Ha K020 MOJHCHA 3aNPOCMO NOBICUMU 6CE. MONCHA
MINbKU Mpigmu npo maxe yana-eiooysaiino. /o mozo dc 6in 6yoe waciusuii: 30aemucs,
Ysl posib 8i08eOeHa UOMY CAMOIO NPUPOOOIO.

[Ipote, ciijx 3a3Ha4YUTH, IO HATIPUKIHIII POMaHy CIPaBKHIX BUHYBATIIIB 3JI0YMHIB
3HAXOJIATh 1 KAPaIOTh Y BC1i CYyBOPOCTI 3aKOHY.

TakuMm 4MHOM, TIPOBIBIIM aHANI3 OCOOIMBOCTEHN (YHKIIOHYBaHHS B poMaHi "des
Kapabina" ciiB 1 Bupa3iB, 1110 HaJIEKaTh /10 apro, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IPO TE, 110
el npuiioM J1a€e MOXKJIIUBICTh MUCHMEHHHMKY HArojIOCUTH Ha XapakTepi TepoiB,
MO3HAWOMUTH YUTaya 3 3BUYASIMH KUTENIB KpUMIHAIBHUX paiioHiB [laprka, a Takox
aKIICHTYBaTH yBary Ha OCOOJIMBOCTSX xapaktepy '"mpodeciiiHoro namna-pigoyBaina',

YK€ 1M’SI CTAJIO 3araJIbHUM 1 IPUHECIIO aBTOPY CBITOBY MOMYJSPHICTS.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

SKkimo X TOBOPUTH MPO OCOONMBOCTI mepekiany pomany "®des Kapabina"
YKpaiHChKOIO MOBOIO, TO HEOOXITHO 3a3HAYMTH, IO B MIEPEBAXKHIN OLIBIITOCTI BUIIAIKIB
MepeKyIaaaueBl 3a JOMOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS (PYHKI[IOHAIBHUX AHAJIOTIB Ta JIGKCHUKO-
CEMAaHTUYHUX 3aMiH (KOHKpeTH3alli, TreHepaii3aulii, MOIyJALil Ta KOMIeHcarlil)
BJIAJIOCS Ty>K€ TOYHO MEepPeIaTH K 3HAYSHHS CIIiB, TaK 1 1JIe10 TBOPY, SIKY aBTOP MparHyB
JTOHECTH JI0 YATAYIB.

[[Iupoke BUKOPUCTAHHS apro B pOMaHl Ja€ MOKJIMBICTb YMTAu€Bl MOPUHYTH B
atMocdepy OimHOTO 1 HEOEe3MeYHOro, ajge BOJHOYAC BECENIOro 1, MEBHOI MIPOIO,

"ciMelHOro" Mapu3bKOro reTTo KiHisg XX CTOMITTS.
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ITpu nepexal ¢bpaniry3bKoi PO3MOBHOI1 JIEKCUKHU EPEBAKHO
BUKOPUCTOBYIOTBbCSI ~ TIJIMOOKI — Tepekiananbki  TpaHcdopmarii.  Haluacrime
3yCTpIYalOThCS MPUIOMHU KOMIICHCAIlIT Ta KOHKpeTH3amii. Y ASSKUX CKIaJHUX BHUITaIKaX
NepeKyIaaad BUKOPHUCTOBYE CIIOCIO OMMCOBOTO MEPEKIIATYy.

[Tpu oriHIll Ta COPUHHSATTI BUpa3iB 3HIKEHOI (PaMiIbIPHO-PO3MOBHOI JIEKCUKH
HEOOX1/THO CIIUPATHUCS Ha KOHKPETHY OOCTaHOBKY, MOJIi Ta BpaXOBYBaTH MaKCUMaJIbHY
KUTBKICTh CUTYaTUBHUX OOCTaBUH, 0 MOSICHIOIOTh BUKOPUCTAHHSA KOMITOHEHTA.

SckpaBo 3a0apBiieHI €KCIPECUBHI JICKCUYHI BUPa3H MOXKYTh OyTH IEpeKIIaJieHi,

BUKOPHUCTOBYIOUH MpUiioMu eBdhemizallii Ta HeHTpamizalii.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

ComianpHi 3pyIICHHS HAIIOr0 4Yacy, IIOB’si3aHi 31 3MIHAMH Y CTPYKTYpi
CYCIIJIBHO-TIONITUYHOTO YCTPOIO, 3MIHOIO (OpPM BIACHOCTI Ta CKIAAy aKTHBHHX
YYaCHUKIB KOMYHIKaIlli, MPU3BOAATH JIO BIJOMOTO 'PO3XMTYBAHHS' TpPaJUIIHHUX
JITepaTypHUX HOPM (SIK Ha PiBHI OJAMHMUIIb, TaK 1 HA PIBHI TEKCTY).

3MIHWIOCA CYCIIIBLCTBO, 3MIHHWJIACS 1 MOBA, SKOKO BOHO TOBOPHUTH. Jlromu
3aroBOPHJIM BUIBHO, 0€3 cTpaxy, Ha 300pax Ta MITHHTaxX, Ha poOOTI Ta Ha BYJIMII, B
ra3erax Ta Ha eKpaHax TeJeBi3opa.

Po3kBiT xkaHp miajory, iHTepB’t0. HeBuMylieHO BIAMOBIIAIOTH MEPEXOXKi Ha
3alUTaHHS PEnopTepiB. Y MOBI Temep BUSABIAIOTHCS OCOOHUCTICTh, XapakTep, CBOS
nyMmka. | Biapasy BUSBUIIMCS KyJbTypa Ta O€3KyJIbTYp s, OCBIYEHICTh Ta HEBITJIACTBO.

3BiICM — JlaBUHA TOMWIOK, CTHJIICTUYHMX, CHHTAKCHYHMX Ta I1HmUX. Lle
BUSBIIIETHCSL Hacamrmepes y 3pOCTaHHI HEHOPMATHBHHMX BaplaHTHHUX EJIEMEHTIB, IO
BUHUKAIOTH ]| BIUIMBOM HENITEPATyPHOrO MPOCTOPIUYS, /1aJIEKTIB 1 HAMBI1aJIEKTIB, y
BEJIUKIM KUIBKOCTI HOBUX 1HO3EMHHMX CIIB 1 TEPMIHIB (HE 3aBkAH (DYHKIIIOHAIHHO
BUIPABJIAaHMX) 1, HApemTi, y CTWIICTUMHOMY 3HM)XEHHI Cy4acHOIO YCHOIO Ta
MMCEMHOTO MOBJICHHS, Y TIOMITHIN BYJHIN CepH CIUIKYyBaHHS.

bazoBuMm eneMeHTOM MOBH $IK €IWHOI 3HAKOBOI CHCTEMHU CIIJIKYyBaHHS Ta
nepenadl € (QpaHiy3pka JITepaTypHa MOBa, SKa BBAXKAETHCA BHILOK 3pPa3KOBOIO
dbopmoro HarioHanbHO1 MOBH. Llei T MOBHU CKJafaBcs MOCTYIOBO, 1 3apa3 nepedyBae
y CTaHl MOCTIMHOTO PO3BUTKY. Ha HBHOro BIIMBAIOTH MUCHMEHHUKH, MOETH Ta 1HIII
MaNCTpH CJIOBA, CTBOPIOIOYHM HOBI JIITEPATYypPHI HOPMH.

Ane mopsa 3 JTEpaTypHOI MOBOKO ICHYE OCOOJMBHM UMMM TUIACT —
HEHOPMATUBHUM, HEBIAMOBIIHUN 10 TPaBWI 1 CTAaHAAPTIB, HEJITepaTypHa GpaHIly3bKa
MOBa.

VY uiii poOOTI po3risaanucs MNUTAHHS, MOB’S3aHI 3 BUKOPUCTaHHSIM apro y
(bpaHIy3bKiil MOBI.

OTxe, ciix AIATH BUCHOBKY, 11O 1€ MOCTaBJICHI y BCTYII 3aBAAaHHS BHUPILICHO B

MOBHOMY 00CsI31.
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3 TMpoBeNEeHUX BHIIE JOCHIKEHb MOXHA 3 YHNEBHEHICTIO CKa3aTH, IO
JiTepaTypHi TBOpPH IepeOyBarOTh IIiJ MOCTIMHUM BIUIMBOM Cy4acHOi (DpaHIy3bKOTO
apro. Y cBoio uepry, ¢paHiy3bka (pamiabipHO-pO3MOBHA MOBA, IEPEXOJAYM Ha
CTOPIHKHM XYA0XHIX TBOpPIB, 30arauye ix, COpHsI0Yd po3BUTKY. Lle mporec, skuii mie y
JIBOX HANpSMKaX.

BukonaBmm 1m0 poOOTy, MH MOXXEMO BIJ3HAYWTH, MO0 MEPEKIAa XYI0KHBOTO
TBOPY MOTpeOye 0OCOOJMBOTO MIIXOMy, II€ HAWCKIAMHIMUKA BUI TEpekiIamy. Xody
BII3HAYUTH pOOOTY MEepeKiiajgaya: BOHA Ma€ CIpaBXH1 JIITepaTypHi 3710HOCTI, BEJIMKE
MOYyTTS TyMOpY, (haHTa3it0, Ma€ MOBJICHHEBY BUHAX1JIUBICTH ISl TOTO, III00 30epertu
CIOKET 1 TOYHO TEepelaTH 3aayM aBTOpa. Y UHCIECHHUX pPElEH3IsX Ha I[I0 KHUTY
HAroJIONIYETHCS, 1110 BOHA HAMMCcaHa y JIeTKiH JiTepaTypHiil Gpopmi.

barato MOMEHTIB BUKJIMKAIOTh CMiX 1 HEOIAPOOHE 3aXOIUICHHSI TUMU (pazamMu Ta
IpaMOTHO MiI0paHUMU MOBHUMH 3BopoTamu. Konu uurtaem 1eil pomaH, TO pa3oMm 3
aBTOPOM Ta TIEPEKIaadueM MPOXOAHII BY3bKUMHU ByIHUKamMu ¢GpaHIly3bkoro bembins,
3axoauIn y Horo kade, cynepmapkeTu, KiHoTeaTp '3ebpa’, 6auuin mux OCMIKETHHUX 1
nycroriauBux gited. [lpm mpomy armocdepa Ilapwka nepenana peaabHO Ta IO-

CIIPaBKHbOMY.
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